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yoveldRiuri msaxurebebis momzadebaSi monawileoben: 
1. giorgi metreveli; 2. nikoloz esitaSvili; 3. nino bakuraZe da 4. akaki 
liparteliani. 
koordinatori da mowodebul masalaze pasuximgebeli piri: filologiisa 
da Teologiis doqtori, profesori, gelaTis mecnierebaTa akademiis akade-
mikosi _ dekanozi biZina gunia. 

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  
a) informacia liturgikul sakiTxebze SegiZliaT moiZioT sapatriarqos ganaTlebis 

centris veb-gverdze _ `cnobari medaviTneebisTvis~  http://venakhi.ge/medavitne.html 
 b) kiTxvebi TqvenTvis saintereso liturgikul sakiTxebze gamogzavneT 

el-fostaze: davati@venakhi.ge   an svetitskhoveli@gmail.com 
 g) pasuxebi ixileT zemoaRniSnul veb-gverdze an `feisbukze~ - mama biZina gunia. 

               (ix. `sapatriarqos uwyebani~ #36 (695) 31.10.- 6.11.2013w. gv. 4.) 

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  
2013 weli   29 oqtomberi    sulTmofenobidan me-21 Svideuli.      11 noemberi 

    Zveli stiliT       orSabaTi                axali stiliT 

       xseneba: 

Rirsisa mamisa Cvenisa serapion zarzmelisa (900); Rirsmowamisa anastasia 

romaelisa (III); Rirsisa abraam dayudebulisa da netarisa mariamisa, 

Zmiswulisa misisa (daax. 360); mowameTa: klavdiosisa, asteriosisa, neonisa 

da disa maTisa Teonilasi (285); Rirsisa anasi (826). 

    (24-e Svideulis saxarebis sakiTxavebi). 

lit. - filp. 248 das. IV, 10-23. lk. 59 das. XI, 29-33. Rir. - gal. 213 das. V, 22 

- VI, 2. mT. 43 das. XI, 27-30.  

saRamos msaxureba: IX Jamni _ mwuxris Jamni _ serobis Jamni 
dilis msaxureba: SuaRamis Jamni _ ciskris Jamni _ I Jamni 
dRis  msaxureba: III Jamni  _ VI Jamni _ saRmrTo liturgia  
 
wlis ciklis msaxureba aResruleba – -  saziaro Tvenidan. 
kviris ciklis - - - - - - - - - - - - - - - - - - paraklitonidan. 
sadReRamiso ciklis  - - - - - - - - - - - - - Jamnidan. 
 
droiTi intervali: sapaseqo wlis me – 2 periodi. 
tipikoni: Svideulis sadag dRes ,,didebamaRalianis” (III rangis) msaxureba. 
SeniSvna: serobisa da SuaRamis Jamnebi samrevlo taZrebSi ar aResruleba. 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  
 

 
 

http://venakhi.ge/medavitne.html
mailto:davati@venakhi.ge
mailto:svetitskhoveli@gmail.com
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IX Jamni: 
   
_ troprebi: aRdgomisa (xma 3) da wm. neofite urbnelisa. 
_ kondakebi: aRdgomisa (xma 3).   
 
 

mwuxris Jamni: 
 

 _ „movediT Tayvanis - vsceT“ - ikiTxeba.  

 _ „akurTxevs suli Cemi ufalsa” (103 ფსალმუნი) - ikiTxeba.  
 _ rigiTi kanoni – ar aResruleba 

_ „ufalo RaRad – vhyav” (იგალობება 5 ჴმა - ზე).   

_ „ufalo RaRad – vhyav” – sa zeda dasdebelni – 6 muxlad. 
- 6 muxli wmidisa (saziaro Tvenidan) (ჴმა 5)  
,,dideba” – wmidisa: ,,Sen monazonTa siqadulo, saToebaTa Wuro da     
          varskvlavo udabnoisao...“ (ჴმა 8) (saziaro Tvenidan) 
„aw da“ – RvTismSoblisa `dogmatikoni” (,,didebis” xmis mixedviT) ,,meufe 

caTa kacT – moyvarebisaTvis qveyanasa zeda gamosCnda...” 
(ჴმა 8). 

_ Sesvla sacecxluriT – ar aResruleba.  
_ wardgoma - dRisa 
_ ,,stiqaronsa” zeda dasdeblebi: saziaro Tvenidan  wmidisa - 3 muxli   

Tavisi CasarTavebiT (ჴმა 8). 
,,dideba” – wmidisa: ,,raime saxel – gdvaT, netaro serapion...” (ჴმა 8)  

(saziaro Tvenidan) 
„aw da“ – RvTismSoblisa `aRdgomis” („დიდების“ ხმის მიხედვით igive 

,,stiqaroni”) - ,,usZloo qalwulo,  romelman Rmer- 
 Ti muclad iRe...” (ჴმა 8).  

_ „aw ganuteve“  
_ Semdgomad „mamao Cvenosi”:  

tropari wmidisa - „Sen Soris sakvirvelo mamao, keTilad dacul iqmna 
xateba, rameTu aRiRe jvari da Seudeg qris-
tesa...” (ჴმა 8).  

 „dideba“ „aw da“ – RvTismSoblisa ,,aRdgomis gansatevebeli” (wmidis 
tropris xmis mixedviT): „romeli CvenTvis iSev 
qriste qalwulisagan...” (ჴმა 8) 

 
 
 

ciskris Jamni: 
 

_ „RmerTi ufali“ (igalobeba me - 8 ჴmaze).  
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tropari wmidisa - „Sen Soris sakvirvelo mamao, keTilad dacul iqmna 
xateba, rameTu aRiRe jvari da Seudeg qristesa...”- 
2 gzis (ჴმა 8).  

„dideba“ „aw da“ – RvTismSoblisa ,,aRdgomis gansatevebeli” (wmidis 
tropris xmis mixedviT): „romeli CvenTvis iSev qriste 
qalwulisagan...” (ჴმა 8) 

_ rigiTi kanonebi:  me - 4, me - 5 da me - 6.  
_ I da II kanonebis Semdeg – aResruleba mcire kvereqsi,  xolo III rigiTi 
                             kanonis Semdeg mcire kvereqsi ar aResruleba.  
_ wardgomebi Semdgomad stixoloRiebisa – saziaro Tvenidan.  
_ 50 - e fsalmuni. 
  
     
 

saciskro kanonTa 9 oda (galoba) 
 

  ikiTxeba II kanoni paraklitonidan (orSabaTis ciskris) da I kanoni sadResaswaulodan. 

I kanoni - paraklitonidan (mowameTa muxlebis gareSe) (Zlispiri 1 gzis) - 4 muxlad.  
II kanoni - paraklitonidan – 4 muxlad (Zlispiris gareSe) 
III kanoni - wmidisa saziaro Tvenidan – 6 muxlad (Zlispiris gareSe) 
_  katavasia - ,,aRaRe piri Cemi...” 
_  „umciresi“ – „ufalsa ugalobdiT“. 
_  Semdgomad „ganZlierdasa“ (III galobisa):  

 - wardgoma:  ,,moRvawebisa zeTiTa, sulisa lamparni, sulierad 
ganabrwyinven...” – 2 gzis (ჴma 8) (saziaro Tvenidan) 

   „dideba“ ,,aw da“ – RvTismSoblisa ,,rva xmaTa” (didebis xmisa da 

Svideulis dRis mixedviT): ,,zecisani gigaloben Sen mimadlebulo 
dedao usZloo...” 

_ Semdgomad „RaRadyavsa“ (VI galobisa):  
- kondaki: ,,siwmidisa sulisaTa saRmrTod SeiWurve, daucxromelad 

locua viTarca laxvari xelT-idev kadnierad gangmire eSmakTa 
ba-naki sakvirvelT-moqmedo mamao serapion, evedre RmerTsa 
daucxro-melad Cuen yovelTaTvis.” (saziaro)  

 SeniSvna: saeklesio tibikonis moTxovnis Sesabamisad, kondakis Semdeg 
ikosic unda iqnas amokiTxuli, rasac ver vaxerxebT, radgan saziaro TvenSi igi 
miTiTebuli ar aris. 

_ Semdgomad „akurTxevdiTsa“ (VIII galobisa): - „upatiosnessa.” 
_ Semdgomad „adidebdiTsa“ (IX galobisa): - ,,Rirs arsi’’ ar igalobeba. 
_ „ganmanaTlebeli“: - wmidisa - ,,iwroi gzai moRvawebisai, qveyanasa zeda 

warhvle, RmerTSemosilo...” (saziaro Tvenidan) (ჴma 5) 
 „dideba“ ,,aw da“ – igive 

_ „yoveli suli’’ – igalobeba  
_ ,,aqebdiTsa zeda dasdeblebi” – 4 muxlad (saziaro Tvenidan). 

„dideba“ - wmidisa - ,,Rirso mamao sawadelo serapion...” (ჴma 7) 
,,aw da“ – RvTismSoblisa ,,rva xmaTa” (dRisa da didebis xmis mixedviT)  
- ,,daamSvide vedrebiTa RvTismSbobelisaTa, cxovreba Cveni...” (ჴma 7) 

_ „dideba maRaliani“ - igalobeba.  
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_ tropari wmidisa - „Sen Soris sakvirvelo mamao, keTilad dacul iqmna 
xateba, rameTu aRiRe jvari da Seudeg qristesa...” (ჴმა 8).  

 „dideba“ „aw da“ – RvTismSoblisa ,,aRdgomis gansatevebeli” (wmidis 
tropris xmis mixedviT): „romeli CvenTvis iSev qriste qalwu-
lisagan...” (ჴმა 8) 

 
da Semdgomi yovelive didi ciskrisa. 
 

 

  I, III  da  VI Jamnebze 
 

_ tropari  da  kondaki  - Rirsisa serapion zarzmelisa.  
 
 
 
 

wm. ioane oqropiris 

saRmrTo liturgia 
 

_  „gamomsaxvelobiTi antifonebi~ – (,,netarebebis” galobis dros CaerTvis  
„momixseneni“ – 8 muxlad. 

wmidis kanonis me III galobidan – 4 muxli.  
wmidis kanonis me VI galobidan - 4 muxli, Tavis ,,dideba” ,,aw da” - Ti  
 
_ Sesvlad: 
 

a) Tu taZari macxovrisa da RvTismSoblis saxelobisaa  
troprebi: - taZris. 

- rigis wmidis. 
kondakebi:  - ,,dideba’’ – rigis wmidis. 
      ,,awda” – taZris. 
 
b) Tu taZari wmidis saxelobisaa 

 troprebi: - taZris. 
    - rigis wmidis. 
 kondakebi: - taZris 

         „dideba“ - rigis wmidis. 
    „awda“ - ,,sasoo da Sesavedrebelo...” 
 
wardgoma, samociqulo, saxareba da ganicade dRisa da wmidis.  
wardgoma (ჴმა 8) – „romelman Seqmna angelozni misni sulad da msaxurni 
misni alad cecxlisa“ (dRis). 
muxli - „akurTxevs suli Cemi ufalsa, ufalo RmerTo Cemo, gansdiden 
friad.” 
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wardgoma (ჴმა 7) - „patiosan ars winaSe uflisa sikvdili wmidaTa misTa” 
(wmidis). 
aliluia (ჴმa 5) - „aqebdiT mas yovelni angelozni misni, aqebdiT mas yovelni 

Zalni misni” (dRis). 

muxli - „rameTu man Tqva da iqmnes, Tavadman brZana da daebadnes.“ 

aliluia (ჴმა 6) - ,,netar ars kaci, romelsa eSinis uflisa, mcnebaTa Sina 

misTa inebos friad.” 

muxli - ,,Zlier iyos qveyanasa zeda naTesavi misi da Tesli wrfelTa ikur-

Txos.” 
ganicade - „romelman Seqmna angelozni misni sulad da msaxurni misni alad 
cecxlisa“ (dRis). 
ganicade - „saxsenebelad saukunod iyos marTali, ambavisagan borotisa ara 

eSinodis” (wmidisa).  

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  

  2013 weli   30 oqtomberi    sulTmofenobidan me-21 Svideuli      12 noemberi 

    Zveli stiliT   samSabaTi                axali stiliT 

xseneba: 

 
mowamisa ioTam zedgeniZisa, mefisaTvis Tavdadebulisa (1465); mRvdelmo-
wamisa zinobisa, egeas episkoposisa, da disa misisa zinobiasi (285); moci-
qulTa: tertisa, markozisa, iustisa da artemisa, 70-TaganTa (I); mRvdel-
mowamisa markianesi (markelesi), sirakuzeli episkoposisa (II); mowamisa ev-
tropiasi (daax. 250); mowamisa anastasia Tesalonikelisa (III). 
  
lit. - kol. 249 das. I, 1-2, 7-11. lk. 60 das. XI, 34-41. mow. - 2 tim. 292 das. II, 1-
10. in. 52 das. XV, 17 - XVI, 2. 
 
saRamos msaxureba: IX Jamni _ mwuxris Jamni _ serobis Jamni 
dilis msaxureba: SuaRamis Jamni _ ciskris Jamni _ I Jamni 
dRis  msaxureba: III Jamni  _ VI Jamni _ saRmrTo liturgia  
 
wlis ciklis msaxureba aResruleba – - - saziaro Tvenidan. 
kviris ciklis - - - - - - - - - - - - - - - - - - paraklitonidan. 
sadReRamiso ciklis  - - - - - - - - - - - - - Jamnidan. 
  
 
droiTi intervali: sapaseqo wlis me – 2 periodi. 
tipikoni: Svideulis sadag dRes ,,didebamaRalianis” (III rangis) msaxureba. 
SeniSvna: serobisa da SuaRamis Jamnebi samrevlo taZrebSi ar aResruleba. 
 

IX Jamni: 
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_ troprebi: Rirsisa serapion zarzmelisa 
_ kondakebi: Rirsisa serapion zarzmelisa 
 
 

mwuxris Jamni: 
 

 _ „movediT Tayvanis - vsceT“ - ikiTxeba.  

 _ „akurTxevs suli Cemi ufalsa” (103 ფსალმუნი) - ikiTxeba.  
 _ rigiTi kanoni – me 18. 

_ „ufalo RaRad – vhyav” (იგალობება 4 ჴმა - ზე).   

_ „ufalo RaRad – vhyav” – sa zeda dasdebelni – 6 muxlad. 
- 6 muxli wmidisa (saziaro Tvenidan) (ჴმა 4)  
,,dideba” – wmidisa: ,,gaqus Sen mdinare saSuebelisa, momdevebeli  

wyali...“ (ჴმა 2) (saziaro Tvenidan). 
„aw da“ – RvTismSoblisa `dogmatikoni” (,,didebis” xmis mixedviT) –  

,,warxda saxe sjulTa maT pirvelTa da gamosCnda madli 
dRes da viTarca mayvali ara Seswva cecxlman...” (ჴმა 2). 

_ Sesvla sacecxluriT – ar aResruleba.  
_ wardgoma - dRisa 
_ ,,stiqaronsa” zeda dasdeblebi: saziaro Tvenidan  wmidisa - 3 muxli   

Tavis CasarTavebiT (ჴმა 4). 
,,dideba” – wmidisa: ,,martvilTa gvirgviniTa Semkuli da sisxlTa  

SenTa mier RebuliTa...” (ჴმა 8)  (saziaro Tvenidan) 
„aw da“ – RvTismSoblisa “aRdgomis” („დიდების“ ხმის მიხედვით igive  

,,stiqaroni”) - ,,usZloo qalwulo,  
romelman RmerTi muclad iRe...” (ჴმა 8).  

_ „aw ganuteve“  
_ Semdgomad „mamao Cvenosi”:  

tropari wmidisa - „mowameTa SenTa ufalo Rvawlsa Sina Tvissa 
gvirgvini moige uxrwnelebisa...” (ჴმა 4).  

„dideba“ „aw da“ – RvTismSoblisa ,,aRdgomis gansatevebeli” (wmidis 
tropris xmis mixedviT): „romeli 
saukuniTgan dafarul iyo...” (ჴმა 4). 

 
 
 

ciskris Jamni: 
 

_ „RmerTi ufali“ (igalobeba me - 4 ჴmaze).  
tropari wmidisa - „mowameTa SenTa ufalo Rvawlsa Sina Tvissa 

gvirgvini moige uxrwnelebisa...” – 2 gzis (ჴმა 4).  
„dideba“ „aw da“ – RvTismSoblisa ,,aRdgomis gansatevebeli” (wmidis 

tropris xmis mixedviT): „romeli saukuniTgan dafarul 
iyo...” (ჴმა 4) 
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_ rigiTi kanonebi:  me - 7, me - 8 da me - 9.  
_ I da II kanonebis Semdeg – aResruleba mcire kvereqsi,  xolo III rigiTi 
                             kanonis Semdeg mcire kvereqsi ar aResruleba.  
_ wardgomebi Semdgomad stixoloRiebisa – saziaro Tvenidan.  
_ 50 - e fsalmuni.  
     
 

saciskro kanonTa 9 oda (galoba) 
 

  ikiTxeba II kanoni paraklitonidan (samSabaTis ciskris) da I kanoni sadResaswaulodan. 

I kanoni - paraklitonidan (mowameTa muxlebis gareSe) (Zlispiri 1 gzis) - 4 muxlad.  
II kanoni - paraklitonidan – 4 muxlad (Zlispiris gareSe) 
III kanoni - wmidisa saziaro Tvenidan – 6 muxlad (Zlispiris gareSe) 
_  katavasia - ,,aRaRe piri Cemi...” 
_  „umciresi“ – „ugalobdiT ufalsa“. 
_  Semdgomad „ganZlierdasa“ (III galobisa):  

 - wardgoma: ,,viTarca oqroi brZmedsa Sina ganhbrwyindi moRvawebiTa 
da elvare iqmen...”  (ჴma 1) (saziaro Tvenidan) 

   „dideba“ ,,aw da“ – igive 
_ Semdgomad „RaRadyavsa“ (VI galobisa):  
 - kondaki: ,,varskulavi elvare aRmoxed, ucTomel mzesa gvauwyeb 

qristesa, SaravandedTa mis mier ganaTlebulo RuawliT-Semosilo 
ioTam, sruliad daSrite simravle sacTurisa da Cuen mogvfen or-
kecsa mas naTelsa da meox-xar daucxromelad Cuen yovelTaTvis..” 
(saziaro)  

შენიშვნა: საეკლესიო ტიპიკონის მოთხოვნის შესაბამისად, კონდაკის შემდეგ იკოსიც 
უნდა იქნას ამოკითხული, რასაც ვერ ვახერხებთ, რადგან საზიარო თვენში 
იგი მითითებული არ არის. 

_ Semdgomad „akurTxevdiTsa“ (VIII galobisa): - „upatiosnessa.” 
_ Semdgomad „adidebdiTsa“ (IX galobisa): - ,,Rirs arsi’’ ar igalobeba. 
_ „ganmanaTlebeli“: - wmidisa - ,,romeli RvawlTa mier Seimkve, sibrZniT da 

simxniT Tavs isxen...”  (saziaro Tvenidan) (ჴma 8) 
                „dideba“ ,,aw da“ – igive 

_ „yoveli suli’’ – igalobeba,  
_ ,,aqebdiTsa zeda dasdeblebi” – 4 muxlad (saziaro Tvenidan). 

„dideba“ - wmidisa - ,,raJams igi winaSe saydarTa, Rvawlni didni  
aCvenen, gonebiTa mtkiciTa...” (ჴma 7) 

,,aw da“ – RvTismSoblisa ,,rva xmaTa” (dRisa da didebis xmis mixed-viT)     

        ,,qriste naTelo aRmobrwyindi qalwulisagan...” (ჴma 7) 
_ „dideba maRaliani“ - igalobeba.  

tropari wmidisa - „mowameTa SenTa ufalo Rvawlsa Sina Tvissa 
gvirgvini moige uxrwnelebisa...” (ჴმა 4).  

„dideba“ „aw da“ – RvTismSoblisa ,,aRdgomis gansatevebeli” (wmidis 
tropris xmis mixedviT): „romeli saukuniTgan dafarul 
iyo...” (ჴმა 4) 
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I, III  da  VI Jamnebze 
 

_ tropari  da  kondaki  - wm. ioTam zedgeniZisa.  
 
 
 

wm. ioane oqropiris 

saRmrTo liturgia 
 

_  „gamomsaxvelobiTi antifonebi~ –  (,,netarebebis” galobis dros CaerTvis 
„momixseneni“ – 8 muxlad). 

wmidis kanonis me III galobidan – 4 muxli.  
wmidis kanonis me VI galobidan - 4 muxli, Tavis ,,dideba” ,,aw da” - Ti  
 
_ Sesvlad: 
 

a) Tu taZari macxovrisa da RvTismSoblis saxelobisaa  
troprebi: - taZris. 

- rigis wmidis. 
kondakebi:  - ,,dideba’’ – rigis wmidis. 
          ,,awda” – taZris. 

 

b) Tu taZari wmidis saxelobisaa 
 troprebi: - taZris. 
    - rigis wmidis. 
 kondakebi: - taZris 

 „dideba“ - rigis wmidis. 
  „awda“ - ,,sasoo da Sesavedrebelo...” 
 
 
wardgoma, samociqulo, saxareba da ganicade dRisa da wmidis.  
 
wardgoma (ჴმა 7) – „ixarebdes marTalni uflisa mimarT da esvides mas“ (dRis). 
muxli - „Seismine RmerTo xmisa Cemisa gevedrebodi rai me Sendami.” 
wardgoma (ჴმა 4) - „wmidaTa romelni arian qveyanasa missa, sakvirvel yo 
ufalman yovelive neba misi maT Soris” (dRis). 
aliluia (ჴმა 4) - ,,marTali viTarca finiki aRyvavnes da viTarca naZvi 
libanisa ganmravldes” (dRis). 
muxli - ,,danergulni saxlsa Sina uflisasa ezoTa Sina saxlisa RmrTisa 
CvenisaTa hyvaodian”. 
aliluia (ჴმა 4) - ,,xmobdes marTalni da ufalman ismina maTi da yovelTa 

WirTa maTTagan ixsna igini” (wmidis). 

muxli - ,,mraval arian Wirni marTalTani da yovlisave misgan ixsnes igini 

ufalman”. 
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ganicade - „saxsenebelad saukunod iyos marTali hambavisagan borotisa ara 
eSinodis“ (dRis). 
ganicade - „ixarebdes marTalni uflsa mimarT” (wmidis). 

 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

2013 weli   31 oqtomberi    sulTmofenobidan me-21 Svideuli.      13 noemberi 

    Zveli stiliT       oTxSabaTi                 axali stiliT 

       xseneba: 

wmidaTa aTTa bevrTa (100 000) mowameTa, Tbiliss xvarazmelTagan wamebulTa 
(1227); mociqulTa: staqosisa, ampliasi, urbanosisa, narkisisa, apeliosisa da 
aristobulesi - 70-TaganTa (I); mowamisa epimaqesi (daax. 250); Rirsisa mavrasi 
(V). 
 
cisk. - lk. 106 das. XXI, 12-19. lit. - mow. - rom. 99 das. VIII, 28-39. mT. 36 das. 
X, 16-22.  
 
saRamos msaxureba: IX Jamni _ mcire mwuxri  
RamisTevis msaxureba: didi mwuxri _ didi ciskris _ I Jamni 
dRis  msaxureba: III Jamni  _ VI Jamni _ saRmrTo liturgia  
 
wlis ciklis msaxureba aResruleba - - - (imis gamo es msaxureba ar aris mocemuli 
sadResaswauloSi, sadResaswaulo gangeba waikiTxeba TinaTin mWedliSvilis broSuridan, 

romlis teqstsac qvemoT gTavazobT). 
kviris ciklis - - - - - - - - - - - - - - - - - - ar aResruleba. 
sadReRamiso ciklis  - - - - - - - - - - - - - Jamnidan. 
 
droiTi intervali: sapaseqo wlis me – 2 periodi. 
tipikoni: Svideulis sadag dRes ,,RamisTevis” (V rangis) msaxureba. 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  
 

IX Jamni: 
 
_ troprebi: wm. ioTam zedgeniZisa 
_ kondakebi: wm. ioTam zedgeniZisa 
 

 
didi mwuxri  

 
_ „movediT Tayvanis - vsceT“ - igalobeba.  

_ „akurTxevs suli Cemi ufalsa” (103 ფსალმუნი) - igalobeba 
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 _ ,,netar ars kaci” (I aRsavali). 
_ ,,ufalo RaRad – vhyav” (იგალობება 5 ჴმა - ზე)  
_ „ufalo RaRad – vhyav”-sa zeda dasdebelni wmidaTa mowameTa – 8 muxlad  
 

- ,,ჵ, mraval-saxelovano mowameno, raJams brZanebulisaebr hyues yoveli 
mtarvalTa da mohyvandes mamani dedaTa Tana da aiZulebdes esreT 

yofad, garna umravlesTa qristesTჳs pyrobilTa sakჳrveli simჴnჱ 
aCueneT da Seuracxebaჲ wmidaTa xatTaჲ, da Sjulisa datevebaჲ ara 
Tavs-ideT, aramed kadnierebiTa da axovnebiT aRiareT qriste RmerTi 

da Tavisuflebisa da pativisa wil gჳrgჳni martჳlobisaჲ miiReT” 2-
gzis 

- ,,ჵ, sanatreli yofaჲ Tqueni gonieri, rameTu Sinebasa da liqnasa 
mZlavrTasa ara uarhyaviT Tquen qriste, Semoqmedi Cueni da ufali, 
aramed moyuasi moyuassa ganaZlierebdiT metyuelni: „daviTminoT erT-
gzis saSineli sikudili da moviRoT macxovrisa Cuenisa iesu 

qristჱsTana ukudavebaჲ dausrulebeli“, romlisaTჳsca viqadiT 

krebuli ese RmrTivSekrebuli da ჴsenebasa Tquensa pativs-vscemT 

yovlad-qebulad mჴmobelni” 2-gzis 

- ,,ჵ, keTilmsaxurebisa simჴniTa didebulno, qristჱsTჳs pyrobilTa 
maTgan arca erTisa hasakisa aRsavalsa queSe iyveniT, aramed romelime 

Tqueganni yrmaჲ, romelime Wabuk, romelime mჴcovan, romelime ber, da 

romelime uxuces, garna yovelni miiwieniT erTobiTa sarwmunoebisaჲTa 

srulad sazomad hasakisa srulebasa mis qristჱsisa, romlisaTჳsca 
gigalobT erTobasa SeerTebulsa sulisa mier wmidisa” 2-gzis 

- ,,ჵ, mraval-bevrTagan Sekrebulno, Tana-mowame iqmeniT da Tana-ziarni 
urTierTars da erTobiT mixuediT asparezsa vnebisasa, ara yovelni 

mamakac, aramed romelnime dedakac, garna erT qriste iesuჲs mier, 

rameTu qristჱs mier naTelRebulTa da qriste SemosilTa Soris ara 

ars rCevaჲ mama-kacisaჲ da arca deda-kacisaჲ, romlisaTჳs erTobiT 
iqebiT eklesiasa Sina.” 

- ,,ჵ, uZleveliTa RuawliTa brwyinvaleno, romelTa uZlurebaჲ 
dedobrivi ganioteT da Ruawlsa mamakacebr axovnad SekadrneT, aw 
daSriteT ersa Cuensa zeda aRZrulni ukeTurTa zraxvani da dedani 

da dani Cuenni, xatni da beWedni mamulisa yofisani, iჴseniT vnebaTagan 

yovlad warmwymedelTa da urcxvinoebisagan daifareT, raჲTa qristჱs 
siyuaruliTa da SiSiTa, Cueulebisaebr mamulisa slvisa, ჴsenebasa 
Tquensa adidebden da kurTxeuliTa eniTa qarTuliTa daucxromelad 
gnatriden.” 

,,dideba” - mowameTa - ,,romelTa mraval-saxeni tanjvani moiTmineT da 

keTilad srul-hyavT srbaჲ Tqueni, martჳlno, da esreT 

gჳrgჳni Zlevisaჲ dauWnobeli moixueniT, aw mouvlineT 

risxvaჲ RmrTisaჲ Cuenzed aRZrulTa maT uSjuloTa 

mterTa CuenTa, uflisa ganmarisxebelTa da mSჳdobaჲ da 

wyalobaჲ Tqueni aRuracxeli mohmadleT sjuldebulsa 
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ersa, marTlmadidebelsa da marTlaRmsaarebelsa, ჴsenebisa 
Tquenisa keTilad aRmasrulebelTa da surviliT pativis-
mcemelTa.”  

,,awda” - RvTismSoblisa misive - ,,vin ara gnatrides Sen yovladwmidao 
qalwulo, vin ara ugalobdes uxrwnelsa Sobasa Sensa, 

rameTu romeli igi uJamod mamisagan gamobrwyinda, Zჱ mxo-

lodSobili, igive Sengan ubiwoჲsa gamovida gamouTqmelad 

ჴorcSesxmuli, RmerTi iyo bunebiT da CuenTvis kac-iqmna wya-
lobiT. ara orebad pirTasa ganikueTa, aramed oriTa bunebiTa 
Seurevnelad sacnaur-iqmna. mas evedre, patiosano da yov-
ladsanatrelo, cxorebisaTvis sulTa CuenTasa.” 

_ Sesvla sacecxluriT 
_ wardgoma – dRisa 
_ sawinaswarmetyvelo – 3 (sakiTxavi wmidaTa mowameTa ix. 13 seqtembers) 

_ ,,litiasa zeda dasdebelni”:               
 - taZrisa – 1 muxli 
      - mowameTa  
 - ,,ara erTisa wesisa queSe pyrobiTa Secul iyveniT, 

Ruawlisa-mZleno, aramed romelnime Tquenganni episkopos, 
romelnime mRdel, romelnime diakon da msaxur eklesiisa, 
ro-melnime monazon da mowese, da romelnime msajul da 

ganmsjel erisa, romelnime mჴedarTa Soris upirates da 

romelnime mჴedar, garna yovelni Semwirvelni TavTa TჳsTa 

sakurTxevelsa zeda vnebisasa, qristჱs RmrTisa mimarT, 

romlisaTჳsca krZalviT SeuvrdebiT patiosansa xatsa 

Tquensa da raJams ugunurni qristჱs mbrZolni, uridad 
Segerines, viTarca kravTa, da erTi erTsa uswrobdes, 

romelnime maxჳliTa gcemdes, romelnime horoliTa da isriTa 

SegCxupdes da ჴorcTa TquenTa uwyaloda dasWrides, da 
romelnime danebiTa ganapebdes da queSe xidisasa, mtkuarsa 

Sina Cahyrides, maSin srul-iqmna wamebaჲ Tquenni da gჳrgჳnsa 
dauWnobelsa miemTxvieT, xolo aw codvaTa motevebaჲ da 

keTili cxorebaჲ iTxoveT CuenTჳs, raჲTa sixaruliTa 

gulisaჲTa gnatrideT.” 

- ,,ZleviT gჳrgჳnosanno martჳlno, raJams Tavni Tquenni 

warkveTilni xidsa mas zeda hgorvidian da simewamulჱ 
sisxlisa Tquenisaჲ, garemoTa maT alagTa metexisaTa 
Seamkobda, sadaca daTxeul iyo sisxli Tquenni yovlad-

wmidaჲ, maSin sulni Tquenni, ganwmedilni ჴelTa Sina 
zecierisa mamaT-mTavrisa erTobiT aRvidoda.” 

- ,,mewamulad sisxliTa porfirovan qmnilno, odes dahflnes 
laxvarTagan dapebulni wmidani guamni Tquenni siRrmesa 

mdinarisasa, maxloblad misa, sada igi dawves ჴorcni igi 

wmidisa didebulisa mowamisa haboჲsni, mieriTgan uricxuTa 

WirTa TfiliselTasa mraval-gzis damჴsnel iqmeniT, 
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romlisaTჳsca gevedrebiT, martჳlno, qristჱs mimarT meox-

gueyveniT, gardamovlinebad eklesiaTa erTobaჲ, mSჳdobaჲ da 
didi wyalobaჲ.” 

,,dideba” -  mowameTa - ,,daRaTu iyveniT Tquen marTlisa sarwmunoebisa 
aRmsaarebelni, garna ara yovelni qarTvelni, aramed 

romelnime ucxoni, ucxoჲTa SjuliTa mosrulni da qristჱs, 
WeSmaritisa RmerTisa Semmecnebelni, da sanatrelTa maT 

mowameTa: SuSanikisa, raJdenisa da haboჲsa mibaZviTa, misTჳs 
Tavisa Semwirvelni, romlisaTჳs erni saqarTveloჲsani 
taZrad Tquenda moviswrafviT da gaqebT Semokrebulni 
yovelni.” 

,,aw da” - RvTismSoblisa misive - ,,gixaroden, qalwulo, Rrubelo da 

etlo sityჳsao, gixaroden, uzesTaes gonebisa da garegan 
sazRuarisa, wmidao RmrTisa sayofelo, gixaroden, 
uqorwinebelo suliTa zesTa RmerTTasa midgomilo, 

gixaroden, Tჳnier Teslisa mSobelo, da Tჳnier xrwnilebisa 
mawovnebelo, gixaroden, maradis qalwulo, kurTxeulo.” 

_ ,,stiqaronsa zeda dasdebelni”:  

1. ,,ჵ, yovlad patiosano mowameno, meca urcxvenelad warmadgine winaSe 

saydarsa qristessa, sada gჳrgჳnosani damkჳdrebul xarT Tquen, raჲTa 

vpooT gansuenebaჲ da Suebaჲ waruvali SemsxmelTa TquenTa da 

ჴsenebisa Tquenisa keTilad aRmasrulebelTa.” 
muxli - ,,patiosan ars winaSe uflisa sikudili wmidaTa misTa.” 

2. ,,RuawliT Semosilno mowameno aTno bevrno, maradis uflisa 
mvedrebelno, aw momwydarTa TquenTa Tana evedreniT qristesa 

RmerTsa, raჲTa ganabnios mterni Cuenni uricxvi, da Segvkribos 

ganbneuli eri qarTvelTaჲ.” 
muxli - ,,netar-ars kaci, romelsa eSinis uflisa, mcnebaTa Sina misTa 

inebos friad.” 

3. ,,mowameTa patiosani saჴsenebeli moiwia dRes, mxiarulmyofeli 

martჳlTmoyuareTa qarTvelTa, raჲTa moviRoT kurnebaჲ, rameTu amaT 
RmrTisa mier moiRes madli sulisa wmidisa kurnebad sulTa CuenTa.” 

,,dideba” -  mowameTa - ,,keTilad ganSuendebis dRes queyanaჲ Cueni da 
eri qarTvelTaჲ ganscxrebis, viTarca gჳrgჳniTa Semkuli 

Tquen mier, ჵ, mraval-saxelovano mowameno, xolo 

dResaswaulica ჴsenebis Tquenisaჲ brwyinvaled 
ganaTldebis.” 

 
,,aw da” - RvTismSoblisa misive - ,,usZloo qalwulo, romelman RmerTi 

muclad-iRe gamouTqmelad, dedao 

RmrTisa maRlisao, vedrebaჲ monaTa 

SenTaჲ Seiwire, yovladubiwoo, 
romeli miscem yovelTa Sendobasa 
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codvaTasa, Cuenica vedrebaჲ Seiwire 
da gჳTxove Cuen didi wyalobaჲ.” 

_ „aw ganuteve“  
_ Semdgomad „mamao Cvenosi”:  

tropari wmidisa - ,,RuawliT Semosilno mowameno aTno bevrno, 

evedreniT yovlad saxiersa RmerTsa, raჲTa 

mohmadlos qarTvelTa sarwmunoebaჲ Tquenebri, 
da daifaros queyanaჲ iveriisa wvalebisagan da 

sjulisagan ucxoჲsa, xolo mkჳdrni tfili-
sisani yovlisagan Zvirisxilvisa” - 2Ggzis (ჴმა 
4). 

 ,,RmrTismSobelo qalwulo” - 1 gzis. 
_ puris kurTxeva 
 
 

Ddidi ciskari 
 

_ „RmerTi ufali“ (igalobeba me - 4 ჴmaze).  
tropari wmidisa - ,,RuawliT Semosilno mowameno aTno bevrno, 

evedreniT yovlad saxiersa RmerTsa, raჲTa 

mohmadlos qarTvelTa sarwmunoebaჲ Tquenebri, 
da daifaros queyanaჲ iveriisa wvalebisagan da 

sjulisagan ucxoჲsa, xolo mkჳdrni tfi-
lisisani yovlisagan Zvirisxilvisa.” - 2Ggzis. 
(ჴმა 4) 

„dideba“ „aw da“ – RvTismSoblisa ,,aRdgomis gansatevebeli” (wmidis 

tropris xmis mixedviT): - ,,romeli saukuniTgan dafa-
rul iyo da angelozTagan ucnaur saidumlo.”  
(ჴმა 4) 

_ rigiTi kanonebi:  me – 10 da me - 11. 
_ rigiTi kanonebi Semdeg - mcire kvereqsi aResruleba. 
_ wardgoma Semdgomad I stixoloRiisa _ ,,SevkrbeT sarwmunoebiT, 

dResaswaulis moyuareno qarTvelno, da RaRad-vhyoT 

yovelTa aRtyuelviTa xelTaჲT^a wina mdebaresa amas 

dResaswaulsa aTTa bevrTa mowameTasa, raჲTa zecisa 
mxedrobaTa Tana vixarebdeT” 2-gzis. 

„dideba“ „aw da“ - ,,ganecxadebis saidumloჲ saukuniTgan dafaruli 
mTavarangelozs, miTxrobad ZrwoliT qalwulisa mimarT, 
xolo igi axarebs kurTxeulsa dedaTa Soris, romlisa-Tana 

vჴmo-bdeT: gixaroden, mimadlebulo, ufali Sen Tana.” 
_ wardgoma Semdgomad II stixoloRiisa - ,,romelni dagklnes uwyalod max- 

viliTa, viTarca cxovarni, romelTame gigmires mucelsa, 
romelnime Sua gangkueTes, da romel-nimes gixeTqes Tavsa da 

esreT aRgasrulnes, viTarca herodem CCჳlni umankoni da 
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viTarca zaqariaჲ ubralod dakluli. amisTჳsca 
Semokrebulni ese pativs-gcemT Tquen da gaqebT yovelni 
morwmuneni.” 2 - gzis 

„dideba” „aw da” - ,,yovelTa Semoqmedi RmerTi da dambadebeli, 

yovladubiwoo, wmidao, saRmrToჲsa sulisa mier muclad iRe 

da uxrwnelad hSev, romlisaTჳsca gadidebT Sen da 
gigalobT, qalwulo, viTarca yovelTa meufisa palatsa da 
soflisa Semwesa.” 

_ ,,sadidebliani” (me-19 kanonis 134-e da 135-e fsalmunis gamokrebili muxlebi) 

_ `gadidebsa” gamokrebibili muxlebi daviTnidan 
_ Semdgomad sadidebelisa wardgoma - ,,aw mogvfineT madli locvisa 

Tquenisaჲ, aTno-bevrno, da nu gangvwiravT moqeneTa TquenTa, 

aramed iTxoveT qristჱsagan, Semweno ganuyofelno da uZle-

velno, raჲTa daamჴunes mterni Cuenni cbierni da Zlevaჲ 
mosces Sჳlad RmrTisa gamorCeulsa ersa Cuensa, qristჱs 
sisxliTa mosyidulTa da ganTavisuflebulTa, da erad sa-
zepurod aRniSnulTa da aRwerilTa.” 2-gzis 

       „dideba“ „aw da“ - ,,Tana dausabamoჲ sityuaჲ mamisaჲ, Sengan miiRebs 
dasabamsa bunebisa Cuenisasa, RmrTismSobelo, da uJamo 

Semovals Jamsa Sina da sityuaჲ ganzrqebo-dis, xolo Zჱ 
RmrTisaჲ Zed Senda iwodebis. eha, miuwvTomeli ese 

saidumloჲ, iesu qris-te guSin da dRes, da igi Tavadi ars 
ukunisamde.” 

_ aRsavali I, ჴmaჲ 4 kviris ciskrisa: `siyrmiT CemiTgan....” 
_ wardgoma (saciskro saxarebisa) – ,,patiosan-ars winaSe uflisa sikudili 

wmidaTa misTa” (ჴma 7). 
      muxli - ,,raჲ mivago ufalsa yovlisaveTჳs, romeli ese momago me.” 

       (ciskris saxareba: - lk. 106 das. XXI, 12-19)    

_ dasdebeli Semdgomad 50-e fsalmunisa (geri) - ,,mRჳZare mwyemsad mogigiebT 

Tquen, yovlad wmindano, aTbevrobao gundo martჳrTao, saR-

mrToo Sekrebulebao, rameTu mterTa Zჳris zraxvasa advi-
lad gandevniT, da eklesiasa moscemT mSჳdobasa, Ruawlisa 

mZleno, amisTჳs Cuen yovelni dResaswaulsa amas Tquensa 
dResaswaulobad Sekrebilni daucxrome-lad gnatriT.” 

 
 
  

saciskro kanonTa 9 oda (galoba) 
 
I kanoni RmrTismSoblisa – 6 muxli (ix. JamnSi savedrebeli galoba RvTismSoblisa) 
II kanoni wmidaTa mowameTa - 8 muxli. (ჴma 1) 
_ katavasia  - ,,aRaRe piri Cemi...” 
_ „umciresi“ - „ugalobdiT ufalsa“. 
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galobaჲ 1, ugalobdiTsa, ჴmaჲ 1 guerdi 
 

Zlispiri: etlTa simravlჱ mჴedrebiTurT zRuasa mewamulsa siRrmesa 

STaiTxines simtkiciTa mklavisaჲTa qristes mier da iჴsnes israelni, da 
Zlevisa galobasa axlad ityodes. 
 
samebisa naTliTa ganaTldiT, yovlad qebulno, da angelozTa wesTa Tana 
aRiracxeT, romelTa Tana ixarebT da ganscxrebiT maradis, aTno-bevrno 

mowameno, da sakჳrvelTmoqmedebiTa cxadad hkurnebT. 
 

ჵ mowameno didno, RuawliT Semosilno, surviliT mgalobelni Tquenni 

gჳჴseniT codvaTagan borotTa da uZlurebaTagan da gansacdelTa, raჲTa 
Rirs viqmnneT caTa sasufevelsa. 
 

romelni erTsa ufalsa eziareniT, da erTi sarwmunoebaჲ ganugmobelad 

daiceviT, da erTi naTlisRebaჲ, da Sჳlebaჲ RmrTisaჲ ara mona hyveniT, aw 
karni wyalobisani gangvixveniT locviTa TqueniTa, gevedrebiT. 

,,dideba’’ - ,,meoxno mvedrebelTa da madidebelTa TquenTao, qristes 

sarwmunoebisaTჳs wamebulno, patiosanno mowameno aTno 

bevrno, meoxebiTa TqueniTa dagჳfareT morwmuneni.” 

,,aw da“  - ,,gundman winaჲswarmetyuelTaman winaჲT mogaswava Sen mTad 

saRmrTod da karad ganuvlelad, amisTჳsca gevedrebiT: 

karni sinanulisani saRmrToni gangჳxuen Cuen, qalwulo.” 
 

galobaჲ 3, ganZlierdasa 
 

Zlispiri: ,,romelman daafuZne queyanaჲ wyalTa zeda da miec nayofierebaჲ 
yoladve, kldesa zeda, qriste, mcnebaTa SenTasa SeuZravsa daamtkice 

eklesiaჲ Seni, mxoloo saxier da kacT-moyuare.” 
 

,,guamisa mier dabZarviTa guamiTTa maT wylulebaTa mჴsnelisa CuenisaTa 

eziareT, axovanno, juariTa Wurvilno mჴedarno qristჱsno, da Saravandedi 
sikeTisaჲ da gჳrgჳni simarTlisaჲ marTlisa misgan msajulisa miiReT.” 
 

,,arad SeracxeT Tquen gulis-wyromaჲ jalaledinisaჲ, romeli gaiZulebdaT 
Seuracxebasa wmidaTa xatTasa, aramed krZalviT Tayuanis-eciT, mowameno, 

brwyinvalesa xatTa qristჱs meufisasa da yovladwmidisa mSobelisa 
misisasa.” 
 

,,ara aRirCieT Tquen, martჳlno Suenierno, wuT Jamisa amis pativi, arca 

uaryav saxeli qristesi, romlisaTჳsca iwameca da dasdev suli Tqueni 

misTჳs, xolo aw qarTvelTa erTa hfaravT da iჴsniT maradis." 
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,,dideba’’ - Tquen qristesTჳs vnebiTa da sikudiliTa, SehmusreT Tavi 

igi ampartavanisa guelisaჲ, romlisaTჳsca enasa Cuensa 
uZlurad metyuelsa moeciT Zali, raჲTa SegiTxznaT 

sagalobeli ese didebisaჲ da Zlevisaჲ. 
,,aw da“  - marjueniT qristes mdgomareman, viTarca dedofalman 

Semosilman, RmrTivsaxarulevano, samosliTa oqrovaniTa, 

sufevaჲ zecieri gჳTxove Cuen, meoxebiTa SeniTa, qalwulo, 
yovladwmidao. 

_  Semdgomad „ganZlierdasa” (III galobisa):  - wardgoma wmidisa - ,,Ruawli 
keTili moiRuaweT sarwmunoebiTa, patiosanno 
mowameno mraval-bevrTagan Sekrebulno, da 

mZlavrTa uRmrToebani amxileT, mჴneno, 
vinaჲca gჳrgჳni simarTlisaჲ Rirsad miiReT 
da msxuerplad saTnod RmrTisa SeiwireT, 
wmidiTa meoxebiTa TqueniTa mianiWebT 
yovelTa codvaTa Sendobasa.” 

,,dideba’’ ,,aw da’’ - RvTismSobelisa - ,,misive aha, esera zecisa didebasa 

daemkჳdreniT Tquen da mogecaT 

sufevaჲ samaradisoჲ da 

ziarebiTa saRmrToჲTa 
ganRmrTobil xarT, aTno bevrni 

mowameno, mogჳჴseneniT aw 

mgalobelni Tquenni da ჴsenebisa 
Tquenisa madidebelni.” 

 

galobaჲ 4, ufalo mesmasa 
 

Zlispiri: esma moslvaჲ Seni didebuli, daukჳrda ambakums, qriste, da SiSiT 

RaRadebda: gamoxued macxovrad erisa Senisa da ჴsnad cxebulTa SenTa. 
 
samebisa trfialTa saRmrToTa mowameTa, ricxviT aTTa bevrTa, qebiT 
SegamkobT morwmuneni da yovliTurT Tavsa Cuensa SevvedrebT saRmrTosa 
safarvelsa Tquensa. 
 
ganaqarveT Tquen yovelnive mterisa siborgileni, Ruawlisa mZleno, da 
brZolani misni ficxelni, rameTu gaqundaT RmrTisa mier uZleveli Zali. 
 

aw winaSe saydarTa gundsa Tana mowameTasa mdgomareni xarT, martჳlno, 

savseni saRmrToჲTa srulebiTa gჳrgჳnTaჲTa da daucxromelad meox-xarT 

Cuen yovelTaTჳs. 
,,dideba’’ - ,,maradis uflisa mvedrebelno, aw momwydarTa TquenTa Tana 

evedreT qristesa RmerTsa, raჲTa ganabnios mterni Cuenni 
uricxvi da Segvkribos ganbneuli eri qarTvelTa.” 
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,,aw da“ - ,,Semewie me, wmidao RmrTismSobelo, gemovnebiTa mier 

ჴorcielTa maradis danTqmulsa, romeli ese vkunesi 
maradRe mdebare cxedarsa zeda mowyinebisasa.” 

 

galobaჲ 5, RamiTgansa 
 

Zlispiri: romelman Seimose naTeli samoslad, Senda movilti, Sen 

giRaRadeb: gananaTle suli Cemi dabnelebuli, viTarca xar mxoloჲ, 
mravalmowyale. 
 
viTarca varskulavni yovlad brwyinvaleni aRmobrwyindiT Tquen, yovlad 
qebulno, da uRmrToebisa bnelsa iotebT morwmuneTagan da vnebaTa almursa 
ganabnevT madliTa. 
 

viTarca elvaჲ mzisaჲ da brwyinvalebaჲ mTovarisaჲ gananaTlebs sofelsa, 

egreTve gananaTleT eklesiaჲ qristჱs RmrTisaჲ RuawlTa TquenTa 
sisxliTa, viTarca ZoweuliTa. 
 
gamobrwyindiT viTarca mTiebni sofelsa Sina, yovlad didebulno mowameno, 

da ganaqarveT Tquen sibnelჱ igi sacTurisa. amisTჳs aw gandidna saxeli 
wamebisa Tquenisa. 

,,dideba’’ - gamoCndiT brwyinvale mnaTobad, ricxviT aTno bevrno 

mowameno, da gananaTlebT saRmrToჲTa SaravandedTa mier, 

romelni sarwmunoebiT giRaRadeben: evedreT CuenTჳs 
qristesa meufesa. 

,,aw da“ - romelsa igi ver miswvdebis gonebaჲ, ჴorcni Seimosna, 
RmrTivmimadlebulo, da Sen samkჳdrebelad Tჳsad Segiwynara 
da iჴsnna kacni. 

 

galobaჲ 6, RaRadyavsa 
 

Zlispiri: ,,gare-momicves RelvaTa, da meqmna saflav muceli veSapisaჲ, da 
giRaRadeb: miჴsen me, kacTmoyuare, da macxovne me, mravalmowyale ufalo.” 
 
,,aRsarebiTa marTliTa SeiwynareT Soris Tquensa qriste, brZenno, da 

sisxli Tqueni SerTeT sisxlTa Tana martჳlTasa da maT Tana miiReT 

gჳrgჳni igi didebisa.” 
 

,,daklviTa da sisxliTa moipoveT madli sulieri, mowameno, dRes ჴsenebasa 
Tquensa vixarebT da vaqebT dambadebelsa, romelmanca mogcna madlni ege 
viTarni, Semweno Cuenno.” 
 
,,marTlmadideblobisa suetno mtkiceno, Sebrkolebuli ese da queyanad 

dakueTebuli aRmadgineT, raჲTa vpoo SecodebaTa CemTa Sendobaჲ.” 
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,,dideba’’ - aw zeciT gardamo wyalobiTa moguxedeT, mravalmoRuaweno, 

mvedrebelTa TquenTa, da gჳჴseniT senTa da salmobaTagan. 
da vnebaTa WirTa da gansacdelTa. 

,,aw da“ - gulsa Sensa ganvlo maxჳlman, ixile-raჲ juarsa zeda Zჱ 
Seni, ubiwoo qalwulo, da saRmrToჲ guerdi misi laxurisa 
mier mowyluli da godebd simwariT. 

_  Semdgomad „RaRadyavsa” (VI galobisa): - kondaki wmidisa - ,,didebulno 

mowameno aTno-bevrno, netar ars miwaჲ igi, 
romeli ganipoxa sisxliTa TqueniTa, da wmida 
ars wyali igi didisa mis mdinarisa 

mtkuarisaჲ, romeli iqca samo-sel da saflav 

Tquenda, vinaჲca ampartavnebaჲ jalaledinisaჲ 
daamxueT da Tavni Tჳsni SeswireT qristesa 
RmerTsa, mas, viTarca saxiersa, evedreniT 
Sewyalebad sulTa CuenTa.” (ჴma 4) 

 

galobaჲ 7, kurTxeularsa 
 

Zlispiri: ,,ufroჲsad amaRlebulman RmerTman mamaTa CuenTaman saჴumili 

motyinarჱ yrmaTa maT ganuqarva da igini RaRadebdes: RmerTo, Sen 
kurTxeul xar.” 
 
,,ara uaryaviT Tquen Semoqmedi da arca umadlo eqmeniT quelismoqmedebasa 

missa, aramed dasdeT sasoebaჲ RmrTisa mimarT da RaRad-yavT: „RmerTo, Sen 
kurTxeul xar.” 
 
,,mtkiceni da yovlad brwyinvaleni gundni aTTa bevrTa mowameTani, 
samsjavrosa mas uRmrToTasa RaRadebdes: „RmerTo, Sen kurTxeul xar.” 
 
,,mwyobri mowameTa, mRdelTmTavarTa da mRdelTa, wmidaTa mamaTa da dedaTa, 

brwyinvalჱ krebuli madlobiT RaRadebdiT: „RmerTo, Sen kurTxeul xar“.” 
 

,,dideba’’ - ,,axovnebiTa RuawlTa maT TquenTaჲTa da aRsarebiTa 

qristჱs RmrTisaჲTa, netarno, uCueneT yovelTa 

uZleveli simჴnჱ Tqueni da ჴma-yavT: „RmerTo, Sen 
kurTxeul xar“. 

,,aw da“ - ,,aRmogჳbrwyinda Cuen Sen mier mzჱ igi dauRamebeli, 
Rrubelo brwyinvaleo, qriste RmerTi Cueni, 
ganmanaTlebeli umecrebisa bnelsa Sina myofTa, 
RmrTismSobelo.” 

 

galobaჲ 8, akurTxevdiTsa 
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Zlispiri: ,,Sen, mxolosa, dambadebelsa yovelTasa galobaჲ sulieri 
giRaRades yrmaTa: yovelni saqmeni ufalsa ugalobdiT da amaRlebdiT mas 
ukunisamde.” 
 

,,raJams mtarvalTa maT aRimaRlnes marjueneni maTni, raჲTa Zlierad 
uxeTqon qedTa TquenTa, maSin Tquenca aRmosTqviT: „aRgamaRlebT Sen, 
RmerTo, ukunisamde.” 
 

,,meox-gueyveniT Cuen maradis uflisa mimarT, martჳlno, rameTu Tquen xarT 
Semweni yovelTa morwmuneTa, romelni akurTxeven qristesa da amaRleben mas 
ukunisamde.” 
 
,,romelTa eSmakTa sZleT da mZlavrsa arcxvineT, aw mogumadleT Cuenca 

gulisa Semusrvilebaჲ, raჲTa maradis ჴma-vhyofdeT: „aRgamaRlebT Sen, 
RmerTo, ukunisamde.” 

,,dideba’’ - ,,aw iTxoveT mჴsnelisagan lmobierebiT ჴsnaჲ erisa Cuenisaჲ 
yovlisagan Wirisa, vedrebiTa TqueniTa da ufalsa SewireT 

galobaჲ Cueni: „aRgamaRlebT Sen, RmerTo, ukunisamde.” 

,,aw da“ - ,,Sen mier CuenTჳs ჴorcSemosilman RmerTman, Sen, wmidaჲ da 
yovlad ubiwoჲ, yovlisa naTesavisa Cuenisa saRmrTo 

Suamdgomel gamogaCina, qalwulo, amisTჳs morwmuneni 

ჴmamaRlad gigalobT Sen.” 
_ Semdgomad “akurTxevdiTsa”(VIII galobisa) – ogalobeba “upatiosnessa”. 
 

galobaჲ 9, adidebdiTsa 
 

Zlispiri: ,,esaჲa, mxiarul-iyav, qalwulman muclad-iRo, da Sva Zჱ 
dausabamoჲ evmanuel, RmerTi da kaci, aRmosaval saxeli misi. mas 
vadidebdeT, da romelman Sva igi, vnatrideT.” 
 

,,umagaliTo vnebaჲ aCueneT mibaZviTa qristesiTa, rameTu CCvilnica 

uhasakoni da dedani uZlurni mჴne iqnebodiT da damviwyebel bunebaTa, 

amisTჳs mmadlobeliTa guliTa SegasxamT qebasa.” 
 

,,aw ganჴseniT codvaTa sakrvelni mgalobelTa amaT TquenTani, RuawliT 
Semosilno mowameno, da daacxrueT Relvani igi vnebaTani, da almuri 
wualebisa, meoxebiTa TqueniTa.” 
 

,,romelni sisxliTa martჳrobisaჲTa brwyinavT samyarosa zeda, gჳჴseniT 
Cuen yovlisagan Wirisa, mowameno, da SegvzRudeT, uZlevelno, Rirsad 
Semokrebulni yovelni.” 

,,dideba’’ - ,,gundi ubiwoჲ, mჴedrobaჲ saRmrToჲ, mwyobri rCeuli, banaki 

wmidaჲ, sparazenobaჲ Zlieri, simravlჱ samgzis sanatreli 

gevedrebis CuenTჳs, qriste RmerTo, maT mier mogvec 

codvaTa Sendobaჲ.” 
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,,aw da“ -  ,,Sen sasanTled brwyinvaled winaჲswarmetyuelman winaჲT 

gixila, yovladubiwoo, mqonebeli qristჱs, gonierisa mis 
sanTlisa, romlisa mier ganvnaTldiT Cuen sibnelesa Sina 

vnebaTasa mdebareni, amisTჳs gnatriT Sen, RmrTismSobelo, 
maradis qalwulo” 

_  Semdgomad „adidebdiTsa” (IX galobisa): - ,,Rirs arsi’’ – ar igalobeba 
_ „ganmanaTlebeli“: - ,,eklesiisa Seuryevelno godolno da 

marTlmadideblobisa suetno saRmrTono, qristჱs 
sarwmunoebisaTჳs wamebulno, aTno bevrno mowameno, 

yovlad uZlevelno, gჳrgჳnosanmyofelsa Tquensa 

iesus evedreniT, raჲTa moguaniWos mgalobelTa 

TquenTa mSჳdobaჲ da pativismcemelTa TquenTa didi 

wyalobaჲ.” 
„dideba“ - ,,romelTa meored miiReT naTlisxRebaჲ sisxliTa TqueniTa, 

da ganswmideT sulni Tquenni, mowameno, aha, qarTlosianni 

gevedrebiT: oxaჲ Cueni SeswireT mჴsnelisa mimarT da 

gჳTxoveT, Sehmusros mterni Cuenni uricxuni, SuriTa 
mkulelebriTa SeWmulni, da daamxos ukeTurebiTa da 
zakuviT mosrulni borotni Tanamzraxvelni maTni, 
aRspobisa Cuenisa msurvelni.” 

,,aw da“ - ,,RmrTismSoblad WeSmaritad aRgiarebT Sen, dedofalo, Sen 
mier cxovnebulni, rameTu RmerTi hSev gamouTqmelad 

damჴsnel juariTa sikudilisa da Tჳsda mimarT mimzidveli 
mowameTa aTTa bevrTa krebulisa, romlisa Tana gaqebT Sen, 
qalwulo.” 

_ ,,yoveli suli” – igalobeba. 
_ aqebdiTsa zeda dasdebelni - 6 muxlad. 

- ,,movediT, krebulno moyuareno martჳlTano, 

marTlmadidebelno qarTvelno, vixarebdeT da qristჱs 
mowameTa ჴsenebasa qebiT aRvasrulebdeT, rameTu Suenier 

ars da brwyinvalჱ yovlad qebuli ჴsenebaჲ maTi.” 

- ,,dResaswaulobs sameufoჲ qalaqi Cueni naTliT Semosilsa 

saჴsenebelsa Tquensa da mxiarulebiT ganscxrebis 

eklesiaჲ da gჳwess yovelTa morwmuneTa galobad da 
Sesxmad Tquenda.” 

- ,,ჵ, naTesavno qarTlosianno, romelni sisxliTa 

martჳlobisaჲTa brwyinavT queyanasa zeda, SegvewieT, 

vinaჲca adgilsa mas mowameobisa Tquenisasa kurTxeuliTa 
eniTa qarTuliTa gevedrebiT da wliTi wlad 

aRvasrulebT ჴsenebasa Tquensa.” 

- ,,ჵ, arveo sityჳerTa verZTao, raJams mogexvivnes mgelni 

borotni da dagbZarnes uwyalod, viTarca herodem CCჳlni 

umankoni da viTarca zaqariaჲ ubralod dakluli, maSin 
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hpoveT, romlisa gsurodaT mislvad, sada ara ars Wiri, 
aramed sixaruli.” 

- ,,viTarca mraval-gzis uricxuTa WirTa tfiliselTasa 

damჴsnel iqmeniT, egreTve gare waraqcieT yovelni mterni 

da maWirvebelni Cuenni, romelTa ganigdes wili samkჳ-
drebelsa Cuensa zeda da aRgvidgineT mamuli Cueni 
pirvelsave didebasa.” 

- ,,aw ganscxrebode queyanao qarTvelTao, rameTu Sen Soris 
daiTxia sisxli aTTa bevrTa mowameTa, xuarazmelTagan 

tfiliss vnebulTa, romelTa dadves suli Tჳsi msgavsad 
mჴsnelisa da aw winaSe samebisa ixareben da meox arian 

daucxromelad Cuen yovelTaTჳs.” 
,,dideba“ – ,,did-ars Zlevaჲ brwyinvalჱ, romeli aCueneT ჴorcTa Sina 

myofTa, viTarca uxorcoTa, rameTu qristჱsTჳs gsurodaT 
sikudili, romliTa mixvediT ukudavebad, da sixaruliTa 

Ruawlisa TquenisaჲTa eklesiaჲ qarTvelTaჲ Suenierad 

mewamul-yavT, amisTჳsca keTilmorwmune, martჳlTmoyuare 

eri qarTvelTaჲ galobiTa gaqebs Tquen da RaRadebs 
wadierad.” 

„aw da“ – RmrTismSoblisa - ,,RmrTismSobeli da yovladpatiosani, 

dedaჲ qalwuli, Suenieri SroSani, mas 
axarebda angelozi frTosani, Sengan 

iSuebis, mefჱ gჳrgჳnosani da mas 
hmoneben mefeni mravalymosani.” (demetre 
qarTvelTa mefisa, bagratovanisa.) 

_ „dideba maRaliani“ - igalobeba.  
_ tropari mowameTa - ,,RuawliT Semosilno mowameno aTno bevrno...” 

„dideba“ „aw da“ – RvTismSoblisa ,,aRdgomis gansatevebeli” (wmidis 

tropris xmis mixedviT): - ,,romeli saukuniTgan dafa-
rul iyo da angelozTagan ucnaur saidumlo.” 
(ჴმა 4) 

 

I, III  da  VI Jamnebze 
 

_ tropari  da  kondaki  - wmidaTa aTTa bevrTa (100 000) mowameTa. 
 
 
 

wm. ioane oqropiris 

saRmrTo liturgia 
 

_  „gamomsaxvelobiTi antifonebi~ – (,,netarebebis” galobis dros CaerTvis 
„momixseneni“ – 8 muxlad). 
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wmidis kanonis me III galobidan – 4 muxli.  
wmidis kanonis me VI galobidan - 4 muxli, Tavis ,,dideba” ,,aw da” - Ti  
 
Sesvlad: 
 

c) Tu taZari macxovrisa da RvTismSoblis saxelobisaa  
troprebi: - taZris. 

- rigis wmidis. 
kondakebi:  - ,,dideba’’ – rigis wmidis. 
          ,,awda” – taZris. 

 

d) Tu taZari wmidis saxelobisaa 
 troprebi: - rigis wmidis. 
 kondakebi: - „dideba“ _ rigis wmidis. 
         „awda“ - ,,sasoo da Sesavedrebelo...” 
 
 
 
wardgoma, samociqulo, saxareba da ganicade dRisa mxolod dRis. 
wardgoma (ჴma 4) - ,,wmidaTa, romelni arian queyanasa missa, sakჳrvel-hyo 

ufalman, yovelive nebaჲ misi maT Soris.” 

muxli - ,,winaჲswar vxedevd ufalsa, winaSe Cemsa maradis, rameTu marjul 
Cemsaars, raTa ara SeviZra.” 
aliluia (ჴma 4) - ,,xmobdes marTalni da ufalman ismina maTi da yovelTa 
WirTa maTTagan ixsna igini.” 
muxli - ,,mraval arian Wirni marTalTani. da yovlisave misgan ixsnes igini 
ufalman.” 
ganicade - „ixarebdiT marTalni uflisa mimarT.. 

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  

 

 

 

 

 

 

2013 weli  1 noemberi   sulTmofenobidan me-21 Svideuli.    14 noemberi 

Zveli stiliT            xuTSabaTi      axali stiliT 

xseneba: 
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uvercxloTa da saswaulTmoqmedTa kozma da damiane asielTa da dedisa 
maTisa Rirsisa Teodotiasi (III); mRvdelmowameTa ioane episkoposisa da 
iakob xucisa, sparseTs wamebulTa (daaxl. 345); mowameTa: kvirienasi da 
iulianasi (305-311); mowamisa erminingeldisa, guTebis ufliswulisa (586); 
mowameTa: kesariosisa, dasisa da maTTana xuTTa mowameTa (VII). 
 
lit. - kol. 252 das. I, 24-29. lk. 62 das. XI, 47 - XII, 1. uvecx. - 1 kor. 153 das. 
XII, 27 - XIII, 8. mT. 34 das. (SuaTgan) X, 1, 5-8. 
 
saRamos msaxureba: IXKJamni _ mwuxris Jamni _ serobis Jami 
dilis  msaxureba: SuaRamis Jami  _ ciskris Jamni _ I Jamni 
dRis  msaxureba: III Jamni _ VI Jamni _ saRmrTo liturgia  
 
wlis ciklis msaxureba aResruleba – - - sadResaswaulodan. 
kviris ciklis - - - - - - - - - - - - - - - - - - paraklitonidan. 
sadReRamiso ciklis  - - - - - - - - - - - - - Jamnidan. 
 
droiTi intervali: sapaseqo wlis me – 2 periodi. 
tipikoni: Svideulis sadag dRes ,,eqvsianis” (II rangis) msaxureba. 
SeniSvna: serobisa da SuaRamis Jamnebi samrevlo taZrebSi ar aResruleba. 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  
 

IX Jamni: 
 
_ troprebi: wm. aTTa bevrTa mowameTa 
_ kondakebi: wm. aTTa bevrTa mowameTa 
 

 
 

mwuxris Jamni: 
 

_ „movediT Tayvanis - vsceT“ - ikiTxeba.  

_ „akurTxevs suli Cemi ufalsa” (103 ფსალმუნი) - ikiTxeba.  
_ rigiTi kanoni – ar ikiTxeba (ukeTu wina dRiT RamisTevis msaxureba Catarda). 

_ „ufalo RaRad – vhyav” (იგალობება 6 ჴმა - ზე).   

_ „ufalo RaRad – vhyav” – sa zeda dasdebelni – 6 muxlad. 
- 6 muxli wmidisa (sadResaswaulodan) (ჴმა 6)  
,,dideba” – wmidisa: ,,dausrulebel ars yovladve madli wmidaTa, 

romeli moiRes qristes mxsnelisagan...“ (ჴმა 6) 
(sadResaswaulodan) 

„aw da“ – RvTismSoblisa misive – ,,RvTismSobelo qalwulo, Sen xar 
venaxi WeSmariti...” (ix. me III Jamnis ,,aw da”- s RvTismSoblis muxli)  

_ Sesvla sacecxluriT – ar aResruleba.  
_ wardgoma - dRisa 
_ ,,stiqaronsa” zeda dasdeblebi: paraklitonidan – 3 muxli mis dRisa 
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        romelsac CaerTvis - 2 muxli Jamnidan: 
- ,,Sendami aRvixilen Tvalni...”   
- „miwyalen Cven ufalo Semiwyalen...” 
,,dideba” – wmidisa: ,,yovladve gaqvT Zali saRmrTo, Tana Semwed 

Tqvenda, wmidano kozma da damiane....” (ჴმა 6)  
(sadResaswaulodan) 

„aw da“ – RvTismSoblisa misive („didebis“ xmis mixedviT) ,,aravin mol-
tolvili Senda, sircxvileul – iqmnebis Sengan yovlad 
wmidao..” (ჴმა 6).  

_ „aw ganuteve“  
_ Semdgomad „mamao Cvenosi”:  

tropari wmidisa - ,,wmidano uvercxlono da sakvirvelT – moqmedno, 
           kosma da damiane, moixileniT da gankurneniT...”(ჴმა 8).  
`dideba~ „aw da“ – RvTismSoblis ,,Svideulis dRis gansatevebeli” anu 
          ,,umciresTagani” (dRisa da tropris xmis mixedviT) -    
                     „sacnauro bWeo cxovrebisao, uxrwnelo qalwulo     
                     RvTismSobelo...” (ჴმა 8).   

 
 

ciskris Jamni: 
 

_ „RmerTi ufali“ (igalobeba me - 2 ჴmaze).  
tropari wmidisa - ,,wmidano uvercxlono da sakvirvelT – moqmedno, 
        kosma da damiane, moixileniT da gankurneniT...” - 2 gzis (ჴმა 8).  

`dideba~ „aw da“ – RvTismSoblis ,,Svideulis dRis 
gansatevebeli” anu ,,umciresTagani” (dRisa da tropris xmis mi-

xedviT) - „sacnauro bWeo cxovrebisao, uxrwnelo qalwulo 
RvTismSobelo...” (ჴმა 8).   

_ rigiTi kanonebi:  me - 13, me - 14 da me - 15.  
_ rigiTi kanonebi Semdeg – mcire kvereqsi ar aResruleba.  
_ wardgomebi Semdgomad stixoloRiebisa - paraklitonidan  

  CasarTavebi:  
 - Semdgomad I stixologiis wardgomisa:  ,,yovelsa qveyanasa ganxda xma 
   maTi da kideTa soflisaTa sityvani maTni.” 
 - Semdgomad II stixologiisa wardgomisa: „cani uTxroben didebasa       
    RmrTisasa da qmnulsa xelTa misTasa miuTxrobs samyaro.” 
 - Semdgomad III stixologiis wardgomisa: „dideba Senda ufalo dideba 
   Senda.” 
_ 50 - e fsalmuni.  
     
 

saciskro kanonTa 9 oda (galoba) 
 
 

  ikiTxeba II kanoni paraklitonidan (xuTSabaTis ciskris) da I sadResaswaulodan. 

I kanoni _ paraklitonidan (Tvinier mowameTa) (Zlispiri 1 gzis) – 6 muxlad.  
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II kanoni _ paraklitonidan – 4 muxlad (Zlispiris gareSe). 

III kanoni _ rigis wmidisa (sadResaswaulodan) – 4 muxlad (Zlispiris gareSe). 

_ katavasia mxolod III, VI, VIII და IX odebis (galobebis)  Semdgom  
 wmidis Zlispiri (saდღესასწაულოდან). 

_ „uმciresi“ – „ufalsa ugalobdiT“. 

_ Semdgomad „ganZlierdაsa“ (III galobisa):  
 – wardgoma rigis wmidis – ,,wyaroTagan ufskrulisa qristes 

RmrTisa, sakvirvelebaTa mdinareni RvTiv-Svenierad  aRmoivseT 
wmidano...” - 2gzis (sadResaswaulodan) (ჴმა 8).  

,,dideba” ,,aw da’’ - misive - ,,viTarca yovlad ubiwoman sZalman 
Semoqmedisaman...” 

_  Semdgomad „RaRadyavsa“ (VI galobisa):  
         - kondaki da ikosi rigis wmidisa (sadResaswaulodan) (ჴმა 2).  
_ Semdgomad „akurTxevdiTsa“ (VIII galobisa): - „upatiosnessa.” 
_ Semdgomad „adidebdiTsa“ (IX galobisa): - ,,Rirs arsi.’’ 
_ „ganmanaTlebeli“: - Svideulis dRis. (paraklitonidan). 

„dideba“ – ,,madli kurnebaTa RmrTisagan miixveniT, uvercxlono ne- 
tarno...” (sadResaswaulodan).  

,,aw da“ - RvTismSoblisa - ,,hSev Sen yovlad – wmidao sityva RmrTisa, 
                    RmerTi soflisa macxovari...” (sadResaswaulodan). 

_ „aqebdiT ufalsa caTagan’’ – ikiTxeba  
_ ,,aqebdiTsa zeda dasdeblebi”– 4 muxli - rigis wmidisa (ჴმა 1) (ჴმა 2). 

,,dideba” - ,,wyaroni kurnebaTani, mogcna RmerTman wmidano, kozma da 
   damiane...” (ჴმა 4). 
,,aw da” - ,,gixaroden Sesavedrebelo qristianeTao, da simtkiceo...” 

_ „dideba maRaliani“ - ikiTxeba. 

_ „aRvivseniTsa“ zeda dasdeblebi - 3 muxli (paraklitonidan) (ჴმა 3) –   
romelTac CaerTvis ori muxli Jamnidan: 

- „aRvivseniT Cven ciskarsa wyalobiTa SeniTa, ufalo...”  
- „da iyavn naTeli uflisa RmrTisa Cvenisa Cven zeda...” 
„dideba” - ,,vinme ukue ara gankvirdes, vinme ara adidebdes, vin ara 

ugalobdes...” (ჴმა 8) 
„aw da” – RvTismSobelisa misive - ,,dedofalo Seiwire vedreba...” (ჴმა 8)  

_ „keTil ars aRsarebad uflisa“ – 1 - gzis 

tropari wmidisa - ,,wmidano uvercxlono da sakvirvelT – moqmedno, 
kosma da damiane, moixileniT da gankurneniT...” 
(ჴმა 8).  

„aw da” – RvTismSoblis ,,Svideulis dRis gansatevebeli” anu `umcires-
         Tagani~ - ,,keTil arsze” (drisa datropris xmis mixedviT)    

- ,,qalwulo yovlad wmidao gvacxovnen Cven...” (ჴმა 8). 
 
  

I, III  da  VI Jamnebze  
  
_ tropari: - wm. kozma da damianesi. 
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_ kondaki: - wm. kozma da damianesi. 

 
wm. ioane oqropiris  

saRmrTo liturgia 
 
 

_ „gamomsaxvelobiTi antifonebi” – (,,netarebebis” galobis dros 
CaerTvis „momixseneni“ – 8 muxlad). 

- paraklitonidan – 4 muxli. 
- wmidisa – III galobidan - 4 muxli,  Tavis ,,dideba” ,,aw da” - Ti 

           
_ Sesvlad: 
 

 a) Tu taZari macxovris saxelobisaa 
 troprebi: - taZris. 
         - Svideulis dRis. 
         - rigis wmidis. 
 kondakebi: - Svideulis dRis. 
              - rigis wmidis. 
 „dideba“ – „wmidaTa Tana ganusvene..“ 
 „awda“ - taZris. 
 
 b) Tu taZari RvTismSoblis saxelobisaa 
 troprebi: - taZris. 
         - Svideulis dRis. 

- rigis wmidis. 
 kondakebi: - Svideulis dRis. 
              - rigis wmidis. 
 „dideba“ – „wmidaTa Tana ganusvene..“ 
 „awda“ - taZris. 
 

  g) Tu taZari wmidis saxelobisaa  
 troprebi: - Svideulis dRis.  
                 - taZris wmidis  

- rigis wmidis.  
 kondakebi: - taZris wmidis.  

- rigis wmidis  
 „dideba“ – „wmidaTa Tana ganusvene..”  
 „awda“ - ,,sasoo da Sesavedrebelo...”  
 
 
wardgoma, samociqulo, saxareba da ganicade dRisa da wmidis. 
 
wardgoma (ჴმა 8) – „yovelsa qveyanasa ganxda xma maTi da kideTa soflisaTa 
sityvani maTni“. 
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muxli - „cani uTxroben didebasa RmrTisasa da qmnulsa xelTa misTasa 
miuTxrobs samyaro.” 
wardgoma (ჴმა 1) - „wmidaTa romelni arian qveyanasa missa sakvirvel hyo 
ufalman yovelive neba misi maT Soris..” (wmidis) 
aliluia (ჴმa 1) - „aRiareben cani sakvirvelebaTa SenTa, ufalo da WeSma-

ritebasa Sensa eklesiasa Sina wmidaTasa” (dRis). 

muxli - „RmerTi didebul ars zraxvasa Sina wmidaTasa.” 

aliluia (ჴმა 2) - „aha esera rame keTil anu rame Svenier, aramed damkvidreba 

ZmaTa erTad” (wmidisa). 
ganicade – ,,yovelsa qveyanasa ganxda xma maTi da kideTa soflisaTa sity-
vani maTni“ (wmidisa). 
ganicade - „ixarebdiT marTaalni uflisa mimarT“ (dRis). 
 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2 noemberi sulTmofenobidan 21-e Svideuli. 
paraskevi 

15 noemberi 
  
Zveli stiliT                                 

                                 
axali stiliT 

xseneba: 

mowameTa: akvindinesi, pigasisa, afTonisa, elpidiforesi,    anempodistosisa da 
maTTanaTa (daaxl. 341-345); Rirsisa markiane kvirinelisa (388). 
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lit. - kol. 253 das. II, 1-7. lk. 63 das. XII, 2-12. mow. - ef. 233 das. VI, 10-17. mT. 
36 das. X, 16-22. 

saRamos msaxureba:  IX Jamni _ mwuxris Jamni _ serobis Jami 
dilis  msaxureba: SuaRamis Jamni  _ ciskris Jamni _ I Jamni 
dRis  msaxureba: III Jamni _  VI Jamni _  saRmrTo liturgia 
 
wlis ciklis msaxureba aResruleba - -  saziaro Tvenidan 
kviris ciklis - - - - - - - - - - - - - - - - - paraklitonidan 
sadReRemiso ciklis - - - - - - - - - - - -  Jamnidan 
 
droiTi intervali: sapaseqo wlis me-2 periodi. 

tipikoni: Svideulis sadag dRes „mcire wmidis“ (I rangis) msaxureba. 
SeniSvna: serobisa da SuaRamis Jamnebi samrevlo taZrebSi ar aResruleba. 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  

IX ჟამნი: 
   
_ ტროპარi: wm. kozma da damianesi   
_ კონდაკი: wm. kozma da damianesi 
 

mwuxris Jamni: 
 

 _  „movediT Tayvanis - vsceT“  - ikiTxeba. 

 _  „akurTxev suli Cemi ufalsa” (103 ფსალმუნი) - ikiTxeba. 

 _  rigiTi kanoni – me - 15 . 
_  „ufalo RaRad – vhyav” (იგალობება 1 ჴმა - ზე).   

_  „ufalo RaRad – vhyav” – sa zeda dasdeblebi – 6 muxlad.  
 - 3 muxli paraklitonidan (ჴმა 1)  
 - 3 muxli wmidisa (saziaro Tvenidan).   

 ,,dideba” – wmidisa: ,,mxedrobai saRmrToi...“ (ჴმა 5) (saziaro Tvenidan) 
 ,,aw da“ – jvarRvTismSobelisa  - (,,didebis” xmis mixedviT paraklitonidan) 
_  Sesvla sacecxluriT - ar aResruleba.   
_  wardgoma – dRisa  
_ ,,stiqaronsa” zeda dasdeblebi: paraklitonidan - 3 muxli mis dRisa,  
   romelsac CaerTvis – 2 muxli Jamnidan:  
 - ,,Sendami aRvixilen Tvalni...“    
 - „miwyalen Cven ufalo Semiwyalen...”  

 ,,dideba” – wmidisa: ,, movediT krebulno morwmuneTano...” (ჴმა 7)    
(saziaro Tvenidan) 

,,aw da” – jvarRvTismSobelisa (,,didebis” xmis mixedviT paraklitonidan) (ჴმა 7) 
_  „aw ganuteve”     
_  Semdgomad „mamao Cvenosi”:    

  tropari  wmidisa: „mowameTa SenTa ufalo...”(ჴმა 4).  
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„dideba” „aw da” – RvTismSoblis `Svideulis dRis gansatevebeli” anu 
`umciresTagani~ (dRisa da tropris xmis mixedviT): - ,, qal-
wulo yovlad uxrwnelo dedao qristes RmrTi-
sao...” (ჴმა 4) 

 
 

 

ciskris Jamni: 
 

_ „RmerTi ufali” (igalobeba me - 4 ჴmaze).  
    tropari  wmidisa - „mowameTa SenTa ufalo...”  (ჴმა 4) -  2 gzis. 
  „dideba“ „aw da“ – RvTismSoblis `Svideulis dRis gansatevebeli” 

anu `umciresTagani~ (dRisa da tropris xmis mixedviT): - 

,,qalwulo yovlad uxrwnelo dedao qristes 
RmrTisao...” (ჴმა 4)  

_ rigiTi kanonebi:  me – 19 da me - 20. 
_ rigiTi kanonebi Semdeg mcire kvereqsebi – ar aResruleba. 
_ wardgomebi Semdgomad stixoloRiebisa - paraklitonidan Tavisi 
       „dideba“ ,,aw da’’- Ti. 

   CasarTavebi:  
 - Semdgomad I stixologiis wardgomisa:  ,,yovelsa qveyanasa ganxda xma 
   maTi da kideTa soflisaTa sityvani maTni.” 
 - Semdgomad II stixologiisa wardgomisa: „cani uTxroben didebasa       
    RmrTisasa da qmnulsa xelTa misTasa miuTxrobs samyaro.” 
 - Semdgomad III stixologiis wardgomisa: „dideba Senda ufalo dideba 
   Senda.” 
_  50 - e fsalmuni.  
     

saciskro kanonTa 9 oda (galoba) 
 

  ikiTxeba II kanoni paraklitonidan (paraskevis ciskris) da I saziaro  Tvenidan. 

I kanoni  - paraklitonidan (Zlispiri 1 gzis) – 6 muxlad.  
II kanoni - paraklitonidan – 4 muxlad. 
III kanoni - wmidisa (saziaro Tvenidan) – 4 muxlad (Zlispiris gareSe) 

_  katavasia mxolod III, VI, VIII და IX odebis (galobebis)  Semdgom  
wmidis Zlispiri (saziaro Tvenidan). 

_  „umciresi“ – „ufalsa ugalobdiT“. 
_  Semdgomad „ganZlierdasa” (III galobisa):  
 - wardgoma wmidisa (saziaro Tvenidan)  

,,dideba’’ ,,aw da’’ igive. 
_  Semdgomad „RaRadyavsa”  (VI galobisa):  
 - kondaki wmidisa (Jamnidan) 

SeniSvna:  saeklesio tibikonis moTxovnis Sesabamisad, kondakis Semdeg 
ikosic unda iqnas amokiTxuli, rasac ver vaxerxebT, radgan saziaro 
TvenSi igi miTiTebuli ar aris.  

_  Semdgomad „akurTxevdiTsa” (VIII  galobisa): - „upatiosnessa“. 
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_  Semdgomad „adidebdiTsa” (IX galobisa): - ,,Rirs arsi’’. 
_  „ganmanaTlebeli“: - Svideulis dRisa (paraklitonidan)   

„dideba“ – ganmanaTlebeli wmidisa ,,RmrTismsaxurebisa suetTa, 
qristes meufisa mxedarTa...” (ჴma 1) (saziaro Tvenidan)  

,,aw da“ - jvarRvTismSoblisa (Svideulis dRisa paraklitonidan) 
_  „aqebdiT ufalsa caTagan’’ – ikiTxeba (dasdeblebis gareSe)   

,,dideba“ „aw da“ – „Senda dideba Svenis qriste RmerTo Cveno...~ 
_ „dideba maRaliani“ - ikiTxeba. 
_ „aRvivseniTsa“ zeda dasdeblebi paraklitonidan (ჴმა 1) – romelTac CaerTvis 
        muxlebi Jamnidan: 

 - „aRvivseniT Cven ciskarsa wyalobiTa SeniTa, ufalo...”  
 - „da iyavn naTeli uflisa RmrTisa Cvenisa Cven zeda...” 

„dideba“ „aw da“ - jvarRvTismSoblisa (mis dRisa paraklitonidan) (ჴმა 3) 
_ „keTil ars aRsarebad uflisa“ – 1 - gzis 

     tropari wmidisa: „mowameTa SenTa ufalo...”(ჴმა 4).     
 „dideba“ ,,awda“ – RvTismSoblis ,,Svideulis dRis gansatevebeli” 

anu `umciresTagani~ - ,,keTil arsze” (drisa da tropris 

xmis mixedviT) - „Sen gadidebT RvTismSobelo da 
vRaRadebT...“ (ჴma 4)  
 
 

 

       I, III  da  VI Jamnebze  
  
_ tropari  da  kondaki  - rigis wmidisa (mowameTa: akvindinesi, pigasisa, 

afTonisa, elpidiforesi,    anempodistosisa da maTTanaTa) 

 
 
       wm. ioane oqropiris  

   saRmrTo liturgia 
 
 

_  „aRsavalni yovelTa dReTani„ - „keTil-ars aRsarebad uflisa...”  
           (samociqulos boloSi). 
_  Sesvlad: 
 
 a) Tu taZari macxovris saxelobisaa 
 troprebi: - Svideulis dRis. 

       - rigis wmidis. 
 kondakebi: - Svideulis dRis. 

                  - rigis wmidis. 
 „dideba“ – „wmidaTa Tana ganusvene...“ 

 „awda“ - ,,sasoo da Sesavedrebelo...”. 



31 
 

 
 b) Tu taZari RvTismSoblis saxelobisaa 

troprebi:   - taZris. 
  - Svideulis dRis. 
  - rigis wmidis. 

 kondakebi:  - Svideulis dRis. 
               - rigis wmidis. 
 „dideba“ – „wmidaTa Tana ganusvene...“ 
 „awda“ - taZris. 
 

  g) Tu taZari wmidis saxelobisaa  
troprebi: - Svideulis dRis. 

 - taZris wmidis. 
- rigis wmidis 

 kondakebi: - taZris wmidis. 
              - rigis wmidis. 
 „dideba“ – „wmidaTa Tana ganusvene...“ 
 „awda“ - ,,sasoo da Sesavedrebelo...” 
 
wardgoma, samociqulo, saxareba da ganicade dRisa da wmidisa, xolo 

aliluia - mxolod wmidis.  
wardgoma (ჴმა 7) – „aRamaRlebdiT ufalsa RmerTsa Cvensa da Tayvanis – 
hscemdiT kvarcxlbeksa ferxTa misTasa rameTu wmida ars“. 
muxli - ,,ufali sufevs ganrisxned erni, romeli zes zeda qerabinTa, 
SeiZarn qveyana...” 
wardgoma (ჴმა 7) - „wmidaTa, romelni arin queyanasa missa, sakvirvelhyo 
ufalman yovelive neba misi maT Soris” (wmidis). 
aliluia (ჴმა 4) - „hxmobdes marTalni da ufalman ismina maTi da yovelTa 

WirTa maTTagan ixsnna igini” (wmidis). 

muxli - „mraval arian Wirni marTalTani da yovlisave misgan ixsnnes igini 

ufalman.“ 

ganicade - „cxovreba hqmna Soris qveyanisa RmerTman” (dRisa).  

ganicade - „ixarebdiT marTalni uflisa mimarT da esvideT mas” (wmidisa).  

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

 

    2013 weli   3 noemberi    sulTmofenobidan me-21 Svideuli.      16 noemberi 

    Zveli stiliT       SabaTi                 axali stiliT 

       xseneba: 

Rirsisa nikoloz qarTvelTa mnaTobisa, akoluTiaTa aRmwerelisa (1308); 
mowameTa: akefsime episkoposisa, ioseb xucisa da aiTala diakonisa (IV); di-
disa mowamisa giorgis taZris ganaxleba ludiasa Sina (IV); mowame mxedarTa: 
atikesi, aRapisa, evdoqsisa, kateriosisa, istukarisa, paqtovisa, nikto-
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polionisa da megobarTa maTTa (daaxl. 320); Rirsisa akefsimesi (IV); mar-
Tlisa snanduliasi (IV). 
 
lit. - Rir. - gal. 213 das. V, 22 - VI, 2. mT. 43 das. XI, 27-30. rig. - 2 kor. 174 
das. III, 12-18. lk. 40 das. IX, 1-6. 
 
saRamos msaxureba: IX Jamni _ mwuxris Jamni _ serobis Jamni 
dilis msaxureba: SuaRamis Jamni _ ciskris Jamni _ I Jamni 
dRis  msaxureba: III Jamni  _ VI Jamni _ saRmrTo liturgia  
 
wlis ciklis msaxureba aResruleba - - - - saziaro Tvenidan. 
kviris ciklis - - - - - - - - - - - - - - - - - - paraklitonidan. 
sadReRamiso ciklis  - - - - - - - - - - - - - - Jamnidan. 
 
droiTi intervali: sapaseqo wlis me – 2 periodi. 
tipikoni: Svideulis sadag dRes ,,mcire wmidis” (I rangis) msaxureba. 
SeniSvna: serobisa da SuaRamis Jamnebi samrevlo taZrebSi ar aResruleba. 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  
 

IX Jamni: 
   
_ tropari: wm. mowameTa akvindiresi da mis Tana mowameTa. 
_ kondaki: wm. mowameTa akvindiresi da mis Tana mowameTa. 
 
 

mwuxris Jamni: 
 

 _ „movediT Tayvanis - vsceT“ - ikiTxeba.  

 _ „akurTxevs suli Cemi ufalsa” (103-e ფსალმუნი) - ikiTxeba.  
 _ rigiTi kanoni – me-18 

_ „ufalo RaRad – vhyav” (იგალობება მე 5 ხმაზე)  
_ „ufalo RaRad – vhyav” – sa zeda dasdebelni – 6 muxlad. 

- 6 muxli wmidisa (saziaro Tvenidan) (ჴმა 5)  
,,dideba” – wmidisa: ,,Sen monazonTa siqadulo, saToebaTa Wuro da  

varskvlavo udabnoisao...“ (ჴმა 8) (saziaro Tvenidan) 
„aw da“ – RvTismSoblisa ,,dogmatikoni” (mimdinare xmis mixedviT) –  

,,vin ara gankvirdes, RvTivSvnierisa Sobisa SenisaTvis...” (ჴმა 
3). 

_ Sesvla sacecxluriT – ar aResruleba.  
_ wardgoma - dRisa 
_ ,,stiqaronsa” zeda dasdeblebi: paraklitonidan 3 muxli (,,ufalo – Ra-

Radvhyavsa” - zeda dasdeblebidan ,,sameufonis” muxlebi)    
romelsac CaerTvis - 2 muxli Jamnidan: 

- ,,Sendami aRvixilen Tvalni...”   



33 
 

- „miwyalen Cven ufalo Semiwyalen...” 
,,dideba” – wmidisa: ,,raime saxel – gdvaT, netaro nikoloz...” (ჴმა 8)  

(saziaro Tvenidan) 
      „aw da“ – RvTismSoblisa ,,rva xmaTa” (dRisa da didebis xmis mixedviT - 

,,stiqaroni”) -,,usZloo qalwulo, romelman RmerTi muclad 
iRe...” (ჴმა 8).  

_ „aw ganuteve“  
_ Semdgomad „mamao Cvenosi”:  

tropari wmidisa - „Sen Soris sakvirvelo mamao, keTilad dacul iqmna 
xateba, rameTu aRiRe jvari da Seudeg 
qristesa...” (ჴმა 8).  

 „dideba“ „aw da“ – RvTismSoblisa ,,aRdgomis gansatevebeli” (mimdinare 
xmis mixedviT): „Sen Suamdgomelsa, 
cxovrebisa Cvenisasa...” (ჴმა 3) 

 
 
 

ciskris Jamni: 
 

_ „RmerTi ufali“ (igalobeba me - 8 ჴmaze).  
tropari wmidisa _ „Sen Soris sakvirvelo mamao, keTilad dacul 

iqmna xateba, rameTu aRiRe jvari da Seudeg 
qristesa...”- 2gzis (ჴმა 8).  

„dideba“ „aw da“ – RvTismSoblisa ,,aRdgomis gansatevebeli” (mimdinare 
xmis mixedviT): „Sen Suamdgomelsa, 
cxovrebisa Cvenisasa...” (ჴმა 3) 

_ rigiTi kanonebi:  me – 16 da me - 17.  
_ rigiTi kanonebis Semdeg – mcire kvereqsi aResruleba.  
_ wardgomebi Semdgomad stixoloRiebisa – paraklitonidan. 

„dideba“ ,,aw da’’- misive. 
 CasarTavebi:  

 - Semdgomad I stixologiis wardgomisa:  „sakvirvel ars RmerTi        
    wmidaTa Soris misTa, RmerTi israilisa.” 
 - Semdgomad II stixologiisa wardgomisa: „wmidaTa, romelni arian     
   qveyanasa missa, sakvirvel hyo ufalman yovelive neba misi maT So-      
    ris.” 
 
_ 50 - e fsalmuni.  
     
 

saciskro kanonTa 9 oda (galoba) 
 

Tu taZari macxovris an RvTismSoblis saxelobisaa 

I kanoni  - taZris (Zlispiri 2 gzis) – 4 muxlad.  
II kanoni  - wmidisa – 6 muxlad (saziarodan) 
III kanoni  - mowameTa – 4 muxlad (paraklitonidan) 
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Tu taZari wmidis saxelobisaa 

I kanoni  - wmidis (Zlispiri 2 gzis) – 6 muxlad. (saziarodan) 
II kanoni  - taZrisa – 4 muxlad (Zlispiris gareSe) 
III kanoni  - mowameTa – 4 muxlad (Zlispiris gareSe) (paraklitonidan) 

_ katavasia mxolod   III, VI, VIII და IX odebis (galobebis)  Semdgom           
                        (paraklitonis Zlispiri). 
_ „umciresi“ – „ugalobdiT ufalsa“. 
_ Semdgomad „ganZlierdasa“ (III galobisa):  

 - wardgoma : ,,moRvawebisa zeTiTa, sulisa lamparni, 
sulierad ganabrwyinven...”  (ჴma 8) (saziaro Tvenidan) 

                    „dideba” ,,aw da” – igive 
_ Semdgomad „RaRadyavsa“ (VI galobisa)        - - 

kondaki: ,,siwmidisa sulisaTa saRmrTod SeiWurve, 
daucxromelad locua viTarca laxvari xelT-idev 
kadnierad gangmire eSmakTa banaki sakvirvelT-moqmedo 
mamao nikoloz, evedre RmerTsa daucxromelad Cuen 
yovelTaTvis” (saziaro).  

 SeniSvna: saeklesio tibikonis moTxovnis Sesabamisad, kondakis Semdeg 
ikosic unda iqnas amokiTxuli, rasac ver vaxerxebT, radgan saziaro 
TvenSi igi miTiTebuli ar aris.  

_ Semdgomad „akurTxevdiTsa“ (VIII galobisa): - „upatiosnessa.” 
_ Semdgomad „adidebdiTsa“ (IX galobisa): - ,,Rirs arsi’’ ar igalobeba. 
_ „ganmanaTlebeli“: - wmidisa - ,,iwroi gzai moRvawebisai, qveyanasa zeda 

warhvle, RmerTSemosilo...” (saziaro Tvenidan) (ჴma 5) 
„dideba“ – Svideuli dRis 

,,aw da“ – RvTismSoblis Svideulis dRis 
_ ,,aqebdiTsa ufalsa caTagan” – ikiTxeba – dasdeblebis gareSe 

_ „dideba maRaliani“ - ikiTxeba. 
_ „aRvivseniTsa“ zeda dasdebelni - 3 muxli paraklitonidan (waikiTxeba  
 ,,aqebdiTsa” zeda dasdeblebis 1-li, me–2 da  me-3 muxli) (ჴმა 3) – romelTac 

CaerTvis  
2 muxli Jamnidan: 

- „aRvivseniT Cven ciskarsa wyalobiTa SeniTa, ufalo...”  
- „da iyavn naTeli uflisa RmrTisa Cvenisa Cven zeda...” 
„dideba“ „aw da“ – RvTismSoblisa mis dRisa (paraklitonidan).  

_ „keTil ars aRsarebad uflisa“ – 1 - gzis 

tropari wmidisa _ „Sen Soris sakvirvelo mamao, keTilad dacul 
iqmna xateba, rameTu aRiRe jvari da Seudeg 
qristesa...” (ჴმა 8).  

 „dideba“ „aw da“ – RvTismSoblisa  ,,Svideuli dRis gansatevebeli” 
anu `umciresTagani~ (dRisa da tropris xmis mixedviT)wmidis 
tropris xmisa  da Svideulis dRis mixedviT ,,umicresTagani” 

,,keTil arsze”): „qalwulo yovlad wmidao gvacxovnen 
Cven...” (ჴმა 8) 
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I, III  da  VI Jamnebze 
 

_ tropari  da  kondaki  - Rirsisa nikolozisa.  
 
 

wm. ioane oqropiris 

saRmrTo liturgia 
 

_  „gamomsaxvelobiTi antifonebi„ –  (,,netarebebis” galobis dros CaerTvis  
„momixseneni“ – 6 muxlad).  

 paraklitonidan - 6 muxli, Tavisi ,,dideba” ,,aw da” - Ti  
 
Sesvlad“: 
 

e) Tu taZari macxovrisa da RvTismSoblis saxelobisaa  
troprebi: - taZris. 

- Svideulis dRis. 
kondakebi:  - taZris 

- rigis wmidis  
,,dideba’’ – ,,wmidaTa Tana ganusvene”. 
,,aw da” – ,,soflisa Semoqmedisa.” 
 
f) Tu taZari wmidis saxelobisaa 

 troprebi: - Svideuli dRis 
    - rigis wmidis. 
 kondakebi: - rigis wmidis 

 ,,dideba’’ – ,,wmidaTa Tana ganusvene”. 
,,aw da” – ,,soflisa Semoqmedisa.” 

 

 
wardgoma, samociqulo, saxareba da ganicade rigis wmidis da dRis. 
  
wardgoma (ჴმა 7) – „patiosan ars winaSe uflisa sikvdili widaTa misTa.“ 
(wmidis) 
muxli - „rai mivago ufalsa yovlisaveTvis, romeli momago me.” 
wardgoma (ჴმა 8) - „ixarebdes marTali uflisa mimarT da iSvebdiT marTalno 
da iqadodeT yovelni wrfelni guliTa.” (dRis) 
aliluia (ჴმა 6) - ,,netar ars kaci, romelsa eSinis uflisa, mcnebaTa Sina 

misTa inebos friad” (wmidis). 

muxli - ,,Zlier iyos qveyanasa zeda naTesavi misi da Tesli wrfelTa 

ikurTxos.” 
aliluia (ჴმა 4) - ,,xmobdes marTali da ufalman ismina maTi da yovelTa 

WirTa maTTagan ixsna igini.” 
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muxli - ,,mraval arian Wirni marTalTani da yovlisave misgan ixsnes igini 

ufalman.” 
ganicade - „saxsenebelad saukunod iyos marTali, ambavisagan borotisa ara 

eSinodis” (wmidisa).  

ganicade - „ixarebdiT marTalni ufalisa mimarT” (dRisa).  

 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2013 weli  4 noemberi   sulTmofenobidan me-21 Svideuli    17 noemberi 

Zveli stiliT               kvira      axali stiliT 

xseneba: 

 
wmidaTa da marTalTa ioane, stefane da esaia qarTvelTa sakrZalTa 
Tayvaniscema; Rir.ioanike didisa (846); mRvdelmowameTa: nikandresi, 
mironieli ep. Dda ermi xucisa (I). 
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cisk. – me-10, in. 66 das. XXI, 1-14. lit. - gal. 203 das. II, 16-20. lk. 39 das. VII, 
41-56. Rir. - gal. 213 das. V, 22 - VI. 2 mT. 10 das. IV, 25 - V.12 
 
   
saRamos msaxureba: IX Jamni _ mcire mwuxri. 
RamisTevis msaxureba: didi mwuxri _ didi ciskari _ I Jamni. 
dRis msaxureba: III Janmi _ VI Janmi _ saRmrTo liturgia 
 
wlis ciklis msaxureba aResruleba - - saziaro Tvenidan 
kviris ciklis - - - - - - - - - - - - - - -  paraklitonidan 
sadReRamiso ciklis - - - - - - - - - - - - Jamnida 
 
droiTi intervali: sapaseqo wlis me – 2 periodi. 
tipikoni: kviris RamisTevis msaxureba SeerTebuli 1 rangis (mcire wmidis)     
msaxurebasTan 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 
  

IX Jamni: 
 
_ tropari: Rir. nikoloz qarTvelisa 
_ kondaki: Rir. nikoloz qarTvelisa 
 
 
 

დიდი mwuxris Jamni 
 

_ „movediT Tayvanis – vsceT“ – igalobeba. 
_ „akurTxevs suli Cemi ufalsa“ - igalobeba 
_ „netar ars kaci“ (I kanonis gamokrebili muxlebi) - igalobeba 
_ „ufalo RaRad - vhyav“ (igalobeba me-4 xmaze). 

_ „ufalo RaRad - vhyav“ -sa zeda dasdeblebi - 10 muxlad : 
 - aRdgomisa - 3 muxli (paraklitonidan) 
 - aRmosavluri - 4 muxli (paraklitonidan) 
 - Rirsisa - 3 muxli (saziaro Tvenidan) 

 „dideba“ - wmidisa: „Sen, monazonTa siqadulo...“ (saziaro Tvenidan) (ჴმა 8) 
 „aw da“ - RvTismSoblisa ,,dogmatikoni” (mimdinare xmisa):  

„romeli igi Sen mier mamad RmrTisa...“  
_ Sesvla sacecxluriT  
_ wardgoma dRis 
_ „stiqaronsa“ zeda dasdeblebi: paraklitonidan – aRdgomis 4 muxli 

(mimdinare xmis), sami CasarTaviT Jamnidan.   
„dideba“ - wmidisa: „raime saxel-gdvaT netaro (saxeli) igavad    

monazonTa...“ (saziaro Tvenidan) (ჴმა 8) 
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„awda“ – RvTismSoblisa „აღდგომისa“ (`didebis~ xmis mixedviT) (stiqaroni):   

„usZloo qalwulo, romelman RmerTi muclad 
iRe gamouTqmelad...“ 

_ ,,aw ganuteve“   
_ Semdgomad „mamao Cvenosi”:  
_ „RvTismSobelo qalwulo“ – 3 gzis. 
  
 

ciskris Jamni 
 
_ „RmerTi ufali“ - (igalobeba me - 4 xmaze).   

ტroparი  aRdgomisa: „brwyinvale igi aRdgomisa qadageba…angelosisa...“ 
(ჴმა 4) - 2 gzis  

„dideba“ - tropari wmidisa (wm. ioanikesi)  
„aw da“ - RvTismSoblisa „aRdgomis gansatevebeli“ (wmidis tropris xmis 
   mixedviT.): „romeli CvenTvis iSev qriste qalwulisagan..“ (ჴმა 
        8) 

_ rigiTi kanonebi: me - 2 da me - 3.  
_ rigiTi kanonebis Semdeg mcire kvereqsebi - aResruleba. 
_ wardgomebi Semdgomad stixoloRiebisa - paraklitonidan Tavisi 

„dideba“ ,,aw da’’ - Ti. 
CasarTavebi:  
- Semdgomad I stixoloRiis wardgomisa: „aRsdeg ufalo RmerTo Cveno,  
   amaRldin xeli Seni da nu daiviwyeb glaxakTa SenTa sruliad“. 

- Semdgomad II stixoloRiisa wardgomisa: „aRgiaro Sen ufalo yovliTa 
   guliTa CemiTa, da miuTxra me yoveli  sakvirvelebai Seni.“  

_ igalobeba ,,sadidebeli” (me- 19 kanonis - 134-e da 135-e fsalmunTa gamokrebili 
muxlebi)  

_ aRdgomis troprebi: „gundni angelozTani gankvirdes...” ,,hoi mowafeno 
qristesno..” da a. S 

_ ipako da antifonebi paraklitonidan. 

_ saciskro saxareba - aRdgomisa aTerTmetTაgani: me-10 (in. 66 das. XXI, 1 -14).   
_ „aRdgoma qristesi vixileT...”  
_ 50-e fsalmuni   

„dideba“ - „mociqulTa vedrebiTa...“  
„aw da“ - „meoxebiTa RvTismSobelisaTa, mowyaleo...“  
- „miwyale me RmerTo...” (`mcire miwyale” ).     

 -`aRsdga ra ieso” 
 

saciskro kanonTa 9 oda (galoba) 

 
(ikiTxeba 3 kanoni paraklitonidan da 1 – saziaro Tvenidan).   

I kanoni - aRdgomisa (paraklitonidan) – ZlispiriT 4 muxli (Zlispiri erTgzis); 
II kanoni - jvaraRdgomisa (paraklitonidan) - 3 muxli  
III kanoni - RvTismSoblisa (paraklitonidan) - 3 muxli  
IV kanoni - wmidis (saziaro Tvenidan) - 4 muxli (Zlispiris gareSe). 
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_ katavasia rigiTi:  „aRaRe piri Cemi ...” 
_ „umciresi“ – „ugalobdiT ufalsa.” 
_ Semdgomad „ganZlierdasa“ (III  galobisa):  
 - kondaki (Jamnidan) da  
 - wardgoma wmidisa (saziaro Tvenidan) – „moRvawebisa zeTiTa 

sulisa lamparni sulierad ganabrwyinven...“ (ჴმა 8) 
 „dideba“ „aw da“ – igive.  
 SeniSvna: saeklesio tibikonis moTxovnis Sesabamisad, kondakis Semdeg 

ikosic unda iqnas amokiTxuli, rasac ver vaxerxebT, radgan saziaro 
TvenSi igi miTiTebuli ar aris. 

_ Semdgomad „RaRadyavsa“ (VI galobisa):  
 kondaki da ikosi - aRdgomisa paraklitonidan.  (ჴმა 4) 
_ Semdgomad „akurTxevdiTsa“ (VIII  galobisa): - „upatiosnessa.“  
_ Semdgomad „adidebdiTsa” (IX galobisa):  - „წმიდა  არს  უფალი  ღმერთი ჩვენი“ 
_ „ganmanaTlebeli“: - aRdgomisa aTerTmetTagani, me-10 (paraklitonidan)  

„dideba“ – ganmanaTlebeli wmidisa: „iwro gza moRvawebisa qveyanasa  
zeda warvle..“  (saziaro Tvenidan)  

„aw da“ – RvTismSoblisa aRdgomisa aTerTmetTagani (paraklitonidan). 
_ `yoveli suli~ - igalobeba 
_ „aqebdiTsa“ zeda dasdeblebi paraklitonidan: 8 muxlad (ჴმა 4)  

„dideba“ - geri saxarebisa aTerTmetTagani, me-10 (paraklitonidan). 
„aw da“ – „umetesad kurTxeul xar Sen...” (ჴმა 6) - იგალობება 

_ „dideba maRaliani“ - igalobeba. 
_ tropari aRdgomisa - kenti xmisa.  
 

I, III  da  VI Jamnebze  
_ troprebi: - aRdgomisa da rigis wmidisa. 
_ kondaki: - mxolod aRdgomisa. 
 
 
 

wm. ioane oqropiris 

saRmrTo liturgia 
 
_ „gamomsaxvelobiTi antifonebi“ 

_  III aRsavalze  („ნეტარებების“ galobis dros) CaerTvis „momixseneni“ – 8 
muxlad:  

– 8 muxli – mimdinare xmisa (paraklitonidan).    
 
„Sesvlad“: 
     a) Tu taZari macxovris saxelobisaa: 
 troprebi: - aRdgomisa. 
         - rigis wmidisa. 
 kondakebi: - aRdgomisa. 
 „dideba“ - rigis wmidis. 
 „awda“ – RvTismSoblisa: ,,sasoo da Sesavedrebelo”… 
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     b) Tu taZari RvTismSoblis saxelobisaa: 
 troprebi: - aRdgomisa. 
         - taZrisa. 
         - rigis wmidisa. 
 kondakebi: - aRdgomisa. 
 „dideba“ - rigis wmidis. 
 „awda“ - taZrisa. 
 

           g) Tu taZari wmidis saxelobisaa:  
 troprebi: - aRdgomisa. 
                 - taZris wmidis 
       - rigis wmidis. 
 kondakebi: - aRdgomisa   
                 - taZris wmidis. 
 „dideba“ - rigis wmidis. 
 „awda“ – RvTismSoblisa: ,,sasoo da Sesavedrebelo”… 
 
wardgoma (ჴმა 4) -  „viTar gandidnes saqmeni Senni ufalo da yovelive 
sibrZniT hqmen“ (აღდგომის). 
muxli - „swavliT ganmswavla me ufalman da sikvdilsa ara mimca me“  
wardgoma (ჴმა 7) – „patiosan ars winaSe uflisa sikvdili wmidaTa misTa“  
   (wmidisa). 
aliluia (ჴმა 2) - „Seisminen Seni ufalman dResa Wirisa Senisasa, Semwe geyavn 
Sen saxeli RmrTisa iakobisi.“ 
muxli  - „ufalo, acxovne meufe da ismine Cveni dResa mas, romelsaca 
gxadodiT Sen.“ 
aliluia (ჴმა 6) - „netar ars kaci romelsa eSinis uflisa mcnebaTa Sina 
misTa inebos friad“ (wmidisa).  
muxli - „Zlier iyos qveyanasa zeda naTesavi misi da Tesli wrfelTa 
ikurTxos.“ 
ganicade: „aqebdiT ufalsa caTagan, aqebdiT mas maRalTa Sina“. 
ganicade: „saxsenebelad saukunod iyos marTali ambavisagan borotisa ara 
eSinodis“ (wmidisa).  
 -- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 


